
 

 

Attachment 3 
 

.Brand TLD Designation Application 
 

 
Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (“ICANN”) 
12025 Waterfront Drive, Suite 300 
Los Angeles, California 90094 
Attention:  New gTLD Program Staff 
 
RE:  Application for .Brand TLD Designation 
 
Schwarz Domains und Services GmbH & Co. KG (“Registry Operator”), in connection with 
the execution of the Registry Agreement for the SCHWARZ TLD (the “Registry Agreement”), 
hereby applies for SCHWARZ TLD to be qualified by ICANN as a .Brand TLD.   
 
Registry Operator confirms and represents to ICANN that the TLD meets each of the 
criteria for the TLD to be qualified as a .Brand TLD, as described in the .Brand TLD 
Application Process and Specification 13 attached thereto, and that all supplemental 
material accompanying this application is accurate and not misleading in any respect.  
Registry Operator also represents that the trademark registration attached hereto as 
Exhibit A and the registration policies attached hereto as Exhibit B are complete and 
accurate copies of the official trademark registration and Registry Operator’s registration 
policies for the TLD, respectively.   
 
 
Registry Operator agrees that if Registry Operator makes any changes to its registration 
policies for the TLD (whether before or after this application has been approved) that may 
disqualify the TLD as a .Brand TLD, it will promptly provide ICANN with a complete and 
accurate copy of the revised registration policies. In addition, if Registry Operator fails to 
maintain the trademark registration underlying its .Brand TLD application, it shall 
promptly notify ICANN of such failure. Registry Operator also agrees to maintain the 
criteria required to qualify as a .Brand TLD and to immediately notify ICANN of any 
changes in circumstances that could alter the statements made, and supporting materials 
provide with, this application. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Registry Operator acknowledges and agrees that this letter is binding on Registry Operator 
and, if any of the foregoing representations and agreements becomes untrue or not 
complied with, it shall be deemed a breach of the Registry Agreement by Registry Operator, 
and ICANN may assert its rights under the Registry Agreement, including by determining 
that the TLD no longer qualifies as a .Brand TLD pursuant to the terms of Specification 13. 
Questions about this request should be directed to .    
 

Submitted by:  
Position: Director 
Dated:  20.06.14 
Email:   

 



HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN
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MARKEN, MUSTER UND MODELLE

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Gemeinschaftsmarke ausgestellt. Die
betreffenden Angaben sind in das Register für

Gemeinschaftsmarken eingetragen worden.

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

Eingetragen / Registered 14/05/2012

No 010499648

Der Präsident / The President

António Campinos

SCHWARZ



010499648210
16/12/2011220
03/02/2012400

14/05/2012151
16/05/2012450

16/12/2021186
SCHWARZ541
0521
Schwarz Finanz- und Beteiligungs GmbH & Co. KG732
Stiftsbergstr. 1
74172 Neckarsulm
DE
HARMSEN UTESCHER740
Neuer Wall 80
20354 Hamburg
DE
DE EN270
BG - 35
Търговия на дребно с хранителни стоки и деликатеси,
хигиенизиращи артикули, перилни и почистващи

511

препарати, средства за поддръжка на тялото и красотата,
лекарства, уреди иапарати от развлекателната
електроника, компютри, телекомуникационна апаратура,
офис принедлежности, принадлежности за моделиране,
декорация, канцеларски и ученически принадлежности,
мебели, домакински и кухненски изделия, домакински и
кухненски уреди, домакински и кухненски машини и
принадлежности, съдове и прибори, oблекло, обувки,
шапки и други принадлежности за глава, текстилни
продукти, пасмантерия, кожени изделия, артикули за
пътуване, спортни изделия и играчки, строителни
артикули, артикули за домашни майстори и за
градинарството, за областта направи си сам, храна и
принадлежности за животни, растения и цветя;
Посредничество при сключване на договори за трети лица
за извършване на услуги, по-специално посредничество
на телекомуникационни договори, на договори за доставка
на рингтонове за телефони, на договори за осигуряване
на ремонт и поддръжка, на договори за доставка на цветя
и растения, на договори за осигуряване на електричество;
Консултация за потребители; Предоставяне на
информации в интернет, а именно информации относно
потребителски стоки, информация относно потребителско
консултиране и информации относно обслужване на
клиенти; Управление на търговски сделки; Търговска
администрация; Счетоводство; Счетоводни услуги;
Финансово ревизиране;Фирмени консултации във връзка
с икономически интереси; Съветнически услуги за данъци;
Административна дейност; Компютъризирано управление
на файлове; Връзки с обществеността; Реклама.
BG - 36
Финансови услуги; Застрахователна дейност; Парични
сделки; Консултации по финансови и застрахователни
въпроси; Посредничество на договори за безналични
плащания, за спестовни влогове и договори за
финансиране и застраховане.
BG - 38
Телекомуникации; Предаване на съобщения; Услуги, А
именно услуги, Услуги с добавена стойност, а именно
дейности, които са във връзка с мрежови услуги;
Предоставяне на достъп до Интернет и други
комуникационни мрежи; Интернет телефонни услуги;
Електронно предаване на звук, изображения, както и други

данни и информация от всякакъв тип, по-специално по
интернет.
BG - 39
Услуги във връзка с планиране, резервиране, запазване
и организиране на пътувания.
BG - 40
Услуги на фотографска лаборатория (включени в клас
40).
BG - 41
Образование; Обучение;Предоставяне на образователни
съоръжения и културни съоръжения; Развлечение;
Спортна и културна дейност; Резервиране на места и
продажба на билети за мероприятия; Провеждане на
електронни игри и състезания по интернет.
BG - 42
Консултации по опазване на околната среда.
BG - 43
Грижа за гости; Продоволствие на храна/катеринг; Услуги
за доставка на храна, готова за консумация; Настаняване.
BG - 44
Диетична консултация.
BG - 45
юридически услуги.
ES - 35
Venta minorista y minorista en línea de alimentos y productos
de consumo, artículos higiénicos, productos para lavar y lim-
piar, productos para el cuidado del cuerpo y la belleza, medi-
camentos, aparatos y equipos electrónicos de esparcimiento,
ordenadores, aparatos de telecomunicaciones, artículos de
oficina, bricolaje y decoración, utensilios de escritura, mate-
riales escolares, muebles, productos para el hogar y la cocina,
aparatos para el hogar y la cocina, máquinas y utensilios para
el hogar y la cocina, vajillas y cubiertos, vestidos, calzados,
sombrerería, artículos textiles, pasamanería, artículos de
cuero, artículos de viaje, de deporte y juguetes, artículos para
construcción, bricolaje y jardinería, alimentos y accesorios
para animales, plantas y flores; Mediación de contratos de
prestación de servicios por cuenta de terceros, en particular
mediación de contratos de telecomunicaciones, de contratos
de suministro de timbres de llamada para teléfonos, de con-
tratos de prestación de trabajos de reparación y mantenimien-
to, de contratos de suministro de flores y plantas, de contratos
de suministro de electricidad; Asesoramiento a consumidores;
Facilitación de información en Internet, en concreto informa-
ción sobre productos de consumo, información para el aseso-
ramiento al consumidor e información para la atención al
cliente; Gestión de negocios comerciales; Administración
comercial; Contabilidad; Contabilidad; Verificación de cuen-
tas;Asesoramiento empresarial en relación con los riesgos
empresariales; Consultoría fiscal; Trabajos de oficina; Gestión
de ficheros informáticos; Relaciones públicas; Publicidad.
ES - 36
Servicios financieros; Seguros; Operaciones monetarias;
Consultorías en materia de finanzas y de seguros; Mediación
de contratos de cuentas corrientes, cuentas de ahorro, finan-
ciación y seguros.
ES - 38
Telecomunicaciones; Transmisión de mensajes; Servicios de
valor añadido, En concreto servicios, Relacionados con ser-
vicios de comunicación en red; Facilitación de acceso a Inter-
net y a otras redes de comunicaciones; Servicios telefónicos
de Internet; Transmisión electrónica de sonido, imágenes y
otors datos e informaciones de todo tipo, en particular a través
de Internet.
ES - 39
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Servicios relacionados con la planificación, reserva y organi-
zación de viajes.
ES - 40
Sevicios de un laboratorio fotográfico (comprendidos en la
clase 40).
ES - 41
Educación; Formación;Suministro de dispositivos de formación
e instalaciones culturales; Servicios de entretenimiento; Acti-
vidades deportivas y culturales; Reserva de plazas y venta
de billetes para eventos; Organización de juegos y concursos
electrónicos a través de Internet.
ES - 42
Consultas en materia de protección medioambiental.
ES - 43
Servicios de restauración; Aprovisionamiento (abastecimiento)
de comidas; Suministro de alimentos para su consumo inme-
diato; Alojamiento.
ES - 44
Asesoramiento en materia de nutrición.
ES - 45
Servicios jurídicos.
CS - 35
Maloobchodní služby a on-line maloobchodní služby vztahující
se k potravinám a poživatinám, hygienickým výrobkům, pracím
prostředkům a přípravkům pro čištění, kosmetice, lékům, za-
řízením a přístrojům zábavní elektroniky, počítačům, teleko-
munikačním přístrojům, kancelářským potřebám, potřebám
pro kutily, dekoračním, psacím a školním potřebám, nábytku,
potřebám pro domácnost a kuchyň, přístrojům pro domácnost
a kuchyň, strojům a pomůckám pro domácnost a kuchyň,
nádobí a příborům, oděvům, obuvi, kloboučnickému zboží,
textilním výrobkům, galanterii, výrobkům z kůže, cestovním
potřebám, potřebám pro sport a hračkám, potřebám pro sta-
vebníky, domácí kutily a zahradu pro obor udělej si sám,
krmivu pro zvířata a příslušenství pro zvířata, rostlinám a pří-
rodním květinám; Zprostředkování smluv pro třetí strany o
poskytování služeb, zejména zprostředkování smluv o teleko-
munikaci, smluv o dodávkách vyzváněcích tónů pro telefony,
smluv o poskytování oprav a údržby, smluv o dodávkách pří-
rodních květin a rostlin, smluv o zásobování elektrickým
proudem; Poradenský servis pro spotřebitele; Poskytování
informací na internetu, jmenovitě informací o spotřebitelských
produktech, informace ke spotřebitelskému poradenství a in-
formace k zákaznickému servisu; Pomoc při řízení obchodní
činnosti; Obchodní administrativa; Fakturace; Účetnictví; Au-
dit;Podnikové poradenství s ohledem na podniková rizika;
Daňové konzultace; Kancelářské práce; Počítačový manage-
ment dokumentů; Styk s veřejností (public relations); Propa-
gační činnost, reklama.
CS - 36
Financní služby; Pojištění; Služby peněžní; Konzultace v
oboru finančnictví a pojištění; Zprostředkování smluv o žirový-
ch účtech, o spoření, o financování a pojištění.
CS - 38
Spoje (komunikace); Přenos zpráv; Přídavné služby, Jmeno-
vitě služby, Které jsou v souvislosti s vlastními síťovými komu-
nikačními službami; Poskytování přístupu k Internetu a k jiným
komunikačním sítím; Internetové telefonování; Elektronické
doručování zvuku, obrazu a jiných dat a informací všeho
druhu, zejména prostřednictvím internetu.
CS - 39
Služby ve vztahu k plánování, rezervaci, zaknihování a orga-
nizaci cest.
CS - 40
Služby fotografické laboratoře (zařazené do třídy 40).
CS - 41

Výchova; Vzdělávání;Poskytování vzdělávacích zařízení a
kulturních zařízení; Zábava; Sportovní a kulturní aktivity; Re-
zervace míst a prodej vstupenek na akce; Pořádání elektroni-
ckých her a soutěží prostřednictvím internetu.
CS - 42
Poradenství o ochraně životního prostředí.
CS - 43
Poskytování potravin a nápoju hostum; Externí zásobování;
Služby dodávání jídel k okamžité spotřebě; Ubytování hostu.
CS - 44
Poradenství v oblasti výživy.
CS - 45
Právní služby.
DA - 35
Detailhandel med nærings- og nydelsesmidler, hygiejneartikler,
vaskemidler og rengøringspræparater, kosmetiske præparater,
medicinske produkter, udstyr og apparater inden for under-
holdningselektronik, computere, anordninger til telekommuni-
kation, kontor-, hobby-, dekorations-, skrive- og skolerekvisit-
ter, møbler, husholdnings- og køkkengrej, husholdnings- og
køkkenredskaber, husholdnings- og køkkenapparater, hus-
holdnings- og køkkenmaskiner og -redskaber, service og be-
stik, beklædningsgenstande, fodtøj, hovedbeklædning,
tekstilvarer, kortevarer, lædervarer, rejseudstyr, sportsvarer
og legetøj, gør det selv-artikler inden for byggeri, forbedringer
i hjemmet og havebrug, næringsmidler og tilbehør til dyr,
planter og blomster; Formidling af kontrakter for tredjemand
vedrørende tilvejebringelse af tjenesteydelser, særlig formid-
ling af kontrakter vedrørende telekommunikation, af kontrakter
om levering af ringetoner til telefoner, af kontrakter om levering
af reparations- og servicearbejde, af kontrakter om levering
af blomster og planter, af kontrakter om strømforsyning; For-
brugerrådgivning; Tilrådighedsstillelse af informationer på in-
ternettet, nemlig informationer om konsumprodukter, informa-
tioner om forbrugerrådgivning og informationer om kundeser-
vice; Bistand ved forretningsledelse; Bistand ved forretnings-
administration; Regnskabsførelse; Regnskabsførelse; Revi-
sion;Virksomhedsrådgivning vedrørende virksomhedsrisici;
Skatterådgivning; Bistand ved varetagelse af kontoropgaver;
Computerstyret filadministration; PR-virksomhed; Annonce-
og reklamevirksomhed.
DA - 36
Finansielle tjenesteydelser; Forsikringsvirksomhed; Valutarisk
virksomhed; Finansiel rådgivning og forsikringsrådgivning;
Formidling af kontrakter vedrørende giro, opsparing, finansie-
ring og forsikring.
DA - 38
Telekommunikationsvirksomhed; Transmission af meddelelser;
Særtjenester, Nemlig tjenesteydelser, Der står i forbindelse
med egentlige netværkskommunikationstjenester; Adgang til
Internettet og andre kommunikationsnetværk; Internettelefoni;
Elektronisk transmission af lyd, billeder samt andre data og
informationer af enhver art, særlig også via internettet.
DA - 39
Planlægning, reservation, bestilling og arrangering af rejser.
DA - 40
Fotolaboratorier (indeholdt i klasse 40).
DA - 41
Uddannelsesvirksomhed; Undervisningsvirksomhed;Uddan-
nelsesfaciliteter og kulturelle faciliteter; Underholdningsvirk-
somhed; Sportsarrangementer og kulturelle arrangementer;
Pladsreservation og billetsalg i forbindelse med arrangemen-
ter; Arrangering af elektroniske spil og konkurrencer via inter-
nettet.
DA - 42
Rådgivning vedrørende miljøbeskyttelse.
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DA - 43
Gæsteforplejning; Catering; Levering af madvarer til indtagelse
på stedet; Værelsesudlejning.
DA - 44
Rådgivning vedrørende ernæring.
DA - 45
Juridisk bistand.
DE - 35
Einzelhandelsdienstleistungen und Online-Einzelhandelsdienst-
leistungen betreffend Nahrungs- und Genussmittel, Hygiene-
artikel, Wasch- und Putzmittel, Mittel für die Körper- und
Schönheitspflege, Arzneimittel, Geräte und Apparate der
Unterhaltungselektronik, Computer, Telekommunikationsge-
räte, Büro-, Bastel-, Dekorations-, Schreib- und Schulbedarf,
Möbel, Haushalts- und Küchenwaren, Haushalts- und Küchen-
geräte, Haushalts- und Küchenmaschinen und -Utensilien,
Geschirr und Besteck, Bekleidungsstücke, Schuhwaren,
Kopfbedeckungen, Textilwaren, Kurzwaren, Lederwaren,
Reiseartikel, Sport- und Spielwaren, Bau-, Heimwerker- und
Gartenbedarfsartikel für den Do-it-Yourself-Bereich, Tiernah-
rung und -Zubehör, Pflanzen und Blumen; Vermittlung von
Verträgen für Dritte über die Erbringung von Dienstleistungen,
insbesondere Vermittlung von Telekommunikationsverträgen,
von Verträgen über die Lieferung von Klingeltönen für Telefo-
ne, von Verträgen über die Erbringung von Reparatur- und
Wartungsarbeiten, von Verträgen über die Lieferung von
Blumen und Pflanzen, von Verträgen über die Versorgung
mit Strom; Verbraucherberatung; Bereitstellen von Informatio-
nen im Internet, nämlich Informationen über Konsumentenpro-
dukte, Informationen zur Verbraucherberatung und Informa-
tionen zum Kundenservice; Geschäftsführung; Unternehmens-
verwaltung; Rechnungswesen; Buchhaltung; Buchprüfung;
Unternehmensberatung hinsichtlich Unternehmensrisiken;
Beratung in Steuerangelegenheiten; Büroarbeiten; Dateien-
verwaltung mittels Computer; Öffentlichkeitsarbeit; Werbung.
DE - 36
Finanzdienstleistungen; Versicherungswesen; Geldgeschäfte;
Beratung in Finanz- und Versicherungsfragen; Vermittlung
von Giro-, Spar- und Finanzierungs- und Versicherungsverträ-
gen.
DE - 38
Telekommunikation; Nachrichtenübermittlung; Mehrwertdiens-
te, nämlich Leistungen, die im Zusammenhang mit den eigent-
lichen Netzwerkkommunikationsdiensten stehen; Bereitstel-
lung von Zugang zum Internet und anderen Kommunikations-
netzen; Internet-Telefondienstleistungen; elektronische
Übermittlung von Ton, Bildern sowie anderen Daten und In-
formationen jeder Art, insbesondere über das Internet.
DE - 39
Dienstleistungen im Zusammenhang mit der Planung, Reser-
vierung, Buchung und Veranstaltung von Reisen.
DE - 40
Dienstleistungen eines Fotolabors (soweit in Klasse 40 enthal-
ten).
DE - 41
Erziehung; Ausbildung; Bereitstellen von Bildungseinrichtun-
gen und kulturellen Einrichtungen; Unterhaltung; sportliche
und kulturelle Aktivitäten; Platzreservierungen und Ticketver-
kauf für Veranstaltungen; Veranstaltung von elektronischen
Spielen und Wettbewerben über das Internet.
DE - 42
Umweltschutzberatung.
DE - 43
Verpflegung von Gästen; Catering; Lieferdienste von Speisen
für den sofortigen Verzehr; Beherbergung von Gästen.
DE - 44

Ernährungsberatung.
DE - 45
Juristische Dienstleistungen.
ET - 35
Jaekaubandusteenused ja sidus-jaekaubandusteenused
seoses järgmiste kaupadega: toidu- ja aroomiained, hügieeni-
tarbed, pesu- ja puhastusained, keha- ja iluhooldusvahendid,
ravimid, meelelahutuselektroonika seadmed ja aparatuur, ar-
vutid, sideseadmed, kantselei-, meisterdamis-, dekoreerimis-
, kirjutus- ja koolitarbed, mööbel, kodu- ja köögikaubad, kodu-
ja köögiseadmed, majapidamis- ja köögikombainid ja -tarbed,
lauanõud ja söögiriistad, rõivad, jalatsid, peakatted, tekstiilka-
ubad, galanteriikaubad, nahakaubad, reisigarnituurid, spordi-
kaubad ja mänguasjad, ehitus-, käsitöö- ja aiatarbed ise kokku
panemiseks, loomasööt ja -tarbed, taimed ja lilled; Teenuse-
lepingute, eelkõige sidelepingute, telefonihelinate pakkumise
lepingute, remondi- ja hooldustöölepingute, lillede ja taimede
tarnelepingute ning elektrivarustuslepingute vahendamine
kolmandale osapoolele; Tarbijate nõustamine; Info pakkumine
Internetis, nimelt teave tarbekaupade kohta, teave tarbijate
nõustamise kohta ja teave klienditeeninduse kohta; Ärijuhtimi-
ne; Ärikorraldus; Arveldamine; Raamatupidamine; Auditeeri-
mine, revideerimine;Ärinõustamine seoses ettevõtte riskidega;
Maksuhinnangud; Kontoriteenused; Andmetöötlus arvuti abil;
Suhtekorraldus, avalikkusega suhtlemine; Reklaam.
ET - 36
Finantsteenused; Kindlustus; Finantstehingud; Finants- ja
kindlustusalased konsultatsioonid; Ülekande-, hoiu-, finantse-
erimis- ja kindlustuslepingute vahendamine.
ET - 38
Side; Sõnumite edastamine; Lisaväärtusteenused, Nimelt te-
enused, Mis on seotud tegelike võrguteenustega; Internetile
ja teistele sidevõrkudele juurdepääsu võimaldamine; Interne-
titelefoniteenused; Heli, piltide ja igat liiki muude andmete
ning info elektrooniline edastamine, eelkõige Interneti kaudu.
ET - 39
Reiside kavandamise, reserveerimise, broneerimise ja
korraldamisega seotud teenused.
ET - 40
Fotolabori teenused (mis kuuluvad klassi 40).
ET - 41
Haridus; Väljaõpe;Haridusasutuste ja kultuuriasutuste
pakkumine; Meelelahutus; Spordi- ja kultuurialane tegevus;
Kohtade reserveerimine ja piletite müük etendustele;
Elektrooniliste mängude ja võistluste korraldamine Interneti
kaudu.
ET - 42
Keskonnakaitsealased konsultatsioonid.
ET - 43
Söökide ja jookide pakkumine külalistele; Väliürituste toitlustus;
Koheseks söömiseks mõeldud toitude kohaletoomisteenused;
Külaliste majutamine.
ET - 44
Toitumisnõustamine.
ET - 45
Juriidilised teenused.
EL - 35
Υπηρεσίες λιανικής πώλησης και λιανικής πώλησης επί
γραμμής σε σχέση με τρόφιμα και είδη ευρείας κατανάλωσης,
παρασκευάσματα υγιεινής, ουσίες για πλύσιμο και
παρασκευάσματα για καθαρισμό, καλλυντικά, φάρμακα,
συσκευές και εξοπλισμό της ηλεκτρονικής ψυχαγωγίας,
ηλεκτρονικούς υπολογιστές, συσκευές τηλεπικοινωνιών, είδη
γραφείου, χειροτεχνίας, διακόσμησης, γραφής και σχολικά
είδη, έπιπλα, είδη οικιακής και μαγειρικής χρήσης, συσκευές
οικιακής και μαγειρικής χρήσης, μηχανές και σκεύη οικιακής
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και μαγειρικής χρήσης, πιατικά και μαχαιροπίρουνα, ενδύματα,
υποδήματα, είδη πιλοποιίας, είδη υφαντουργίας, ψιλικά,
δερμάτινα είδη, είδη ταξιδίου, είδη αθλητισμού και αθύρματα,
οικοδομικά είδη, είδη για ιδιοκατασκευές και είδη για τον κήπο
για τον τομέα των ιδιοκατασκευών, ζωοτροφές και εξαρτήματα
για ζώα, φυτά και άνθη· Μεσιτεία συμβάσεων για λογαριασμό
τρίτων σχετικά με την παροχή υπηρεσιών, ειδικότερα μεσιτεία
τηλεπικοινωνιακών συμβάσεων, συμβάσεων παροχής ήχων
κλήσης για τηλέφωνα, συμβάσεων σχετικά με την παροχή
υπηρεσιών επισκευής και συντήρησης, συμβάσεων παροχής
ανθέων και φυτών, συμβάσεων σχετικά με την τροφοδότηση
με ηλεκτρικό ρεύμα· Παροχή συμβουλών σε καταναλωτές·
Διάθεση πληροφοριών στο Διαδίκτυο, συγκεκριμένα
πληροφοριών για καταναλωτικά προϊόντα, πληροφοριών για
παροχή συμβουλών στους καταναλωτές και πληροφοριών
για εξυπηρέτηση πελατών· Διοίκηση επιχειρήσεων· Διαχείριση
επιχειρήσεων· Λογιστικές υπηρεσίες· Λογιστική· Λογιστικός
έλεγχος·Παροχή επιχειρηματικών συμβουλών σε σχέση με
επιχειρηματικούς κινδύνους; Παροχή συμβουλών σε σχέση
με τη φορολογία· Εργασίες γραφείου· Διαχείριση αρχείων
μέσω υπολογιστή· Δημόσιες σχέσεις· Διαφήμιση.
EL - 36
Οικονομικές υπηρεσίες· Ασφάλειες· Νομισματικές υποθέσεις·
Σύμβουλοι σε οικονομικά και ασφαλιστικά θέματα· Μεσιτεία
τραπεζικών συμβάσεων γύρου, συμβάσεων αποταμίευσης
και χρηματοδότησης και ασφαλιστηρίων συμβολαίων.
EL - 38
Τηλεπικοινωνίες· Μετάδοση μηνυμάτων· Υπηρεσίες
προστιθέμενης αξίας, Συγκεκριμένα υπηρεσίες, Υπηρεσίες οι
οποίες σχετίζονται με τις πραγματικές δικτυακές υπηρεσίες
επικοινωνίας· Παροχή πρόσβασης στο Διαδίκτυο και σε άλλα
επικοινωνιακά δίκτυα· Υπηρεσίες διαδικτυακής τηλεφωνίας·
Ηλεκτρονική μετάδοση ήχου, εικόνας καθώς και λοιπών
δεδομένων και πληροφοριών κάθε είδους, ειδικότερα μέσω
του Διαδικτύου.
EL - 39
Υπηρεσίες σχετικά με τον σχεδιασμό, την κράτηση, την
πρακτόρευση και τη διοργάνωση ταξιδίων.
EL - 40
Υπηρεσίες φωτογραφικού εργαστηρίου (περιλαμβανόμενες
στην κλάση 40).
EL - 41
Εκπαίδευση· Επιμόρφωση (επαγγελματική κατάρτιση)·Διάθεση
εκπαιδευτικών ιδρυμάτων και πολιτιστικών ιδρυμάτων;
Ψυχαγωγία· Αθλητικές και πολιτιστικές δραστηριότητες·
Κρατήσεις θέσεων και πώληση εισιτηρίων για εκδηλώσεις·
Διοργάνωση ηλεκτρονικών παιχνιδιών και διαγωνισμών μέσω
του Διαδικτύου.
EL - 42
Παροχή συμβουλών σε θέματα περιβαλλοντικής προστασίας.
EL - 43
Υπηρεσίες εστίασης· Παροχή φαγητού σε εξωτερικούς
χώρους· Υπηρεσίες παράδοσης γευμάτων για άμεση
κατανάλωση· Προσωρινή κατάλυση φιλοξενουμένων.
EL - 44
Υπηρεσίες παροχής συμβουλών σε θέματα διατροφής.
EL - 45
Νομικές υπηρεσίες.
EN - 35
Retailing and online retailing of foodstuffs and luxury items,
sanitary articles, washing and cleaning preparations, cosmet-
ics, medicines, electronic entertainment equipment and appar-
atus, computers, telecommunications equipment, office requis-
ites, craft supplies, decorative articles, stationery requisites
and school supplies, furniture, household and kitchen goods,
household and kitchen appliances, household and kitchen

machines and utensils, tableware and cutlery, clothing, foot-
wear, headgear, textile goods, haberdashery, leather goods,
travel articles, sporting articles and toys, construction, DIY
and gardening requisites, foodstuffs and accessories for an-
imals, plants and flowers; Arranging of contracts, for others,
for the providing of services, in particular arranging of telecom-
munications contracts, contracts for the supplying of ring tones
for telephones, contracts for the providing of maintenance
and repair services, contracts for the delivery of flowers and
plants, electricity supply contracts; Consumer consultancy;
Providing information on the Internet, namely information
about consumer products, consumer advice information and
customer service information; Business management; Busi-
ness administration; Accountancy; Accounting; Auditing;Busi-
ness consultancy with regard to business risks; taxation con-
sultancy; Office functions; Computerised file managing; Public
relations; Advertising.
EN - 36
Financial services; Insurance; Monetary affairs; Financial and
insurance consultancy; Arranging of bank transfer, savings,
finance and insurance agreements.
EN - 38
Telecommunications; Transmission of messages; Value-added
services, Namely services,, In connection with actual network
communication services; Providing access to the Internet and
other communications networks; Internet telephone services;
Electronic transmission of sound, images and other data and
information of all kinds, in particular via the Internet.
EN - 39
Services in connection with the planning, reservation, booking
and arrangement of travel.
EN - 40
Photographic laboratory services (included in class 40).
EN - 41
Education; Providing of training;Providing educational and
cultural facilities; Entertainment; Sporting and cultural activit-
ies; Seat reservations and sale of tickets for events; Arranging
of electronic games and competitions via the Internet.
EN - 42
Consultation in environment protection.
EN - 43
Providing of food and drink for guests; Outside catering;
Supplying of meals for immediate consumption; Accommoda-
tion for guests.
EN - 44
Nutrition consultation.
EN - 45
Legal services.
FR - 35
Vente au détail et en ligne de produits alimentaires et gas-
tronomiques, articles d'hygiène, produits de lavage et de
nettoyage, cosmétiques, médicaments, appareils et
équipements de l'électronique de divertissement, ordinateurs,
appareils de télécommunication, fournitures de bureau, pour
le bricolage, pour la décoration, de papeterie et scolaires,
meubles, produits pour le ménage ou la cuisine, appareils
pour le ménage ou la cuisine, machines et ustensiles pour le
ménage ou la cuisine, vaisselle et couverts, vêtements,
chaussures, chapellerie, produits textiles, mercerie, produits
en cuir, articles de voyage, articles de sport et jouets, articles
pour la construction, le bricolage et le jardinage du domaine
du do it yourself, aliments et accessoires pour animaux,
plantes et fleurs; Courtage de contrats de prestation de ser-
vices pour le compte de tiers, en particulier courtage de
contrats de télécommunication, de contrats de fourniture de
sonneries de téléphone, de contrats de réparation et de
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maintenance, de contrats de livraison de fleurs et de plantes,
de contrats d'approvisionnement en électricité; Conseils aux
consommateurs; Mise à disposition d'informations sur l'inter-
net, à savoir d'informations sur les produits de consommation,
sur les conseils aux consommateurs et sur les services à la
clientèle; Gestion des affaires commerciales; Administration
commerciale; Comptabilité; Comptabilité; Vérification de
comptes;Conseils aux entreprises en matière de risques
commerciaux; Conseils en matière de fiscalité; Travaux de
bureau; Gestion de fichiers informatiques; Relations publiques;
Publicité.
FR - 36
Services financiers; Assurances; Affaires monétaires; Conseil
en matière de finance et d'assurance; Courtage de contrats
de virement, d'épargne, de financement et d'assurance.
FR - 38
Télécommunications; Transmission de messages; Services
à valeur ajoutée, À savoir services, Services en rapport avec
les services propres aux services de communication en
réseau; Services d'accès à Internet et à d'autres réseaux de
communication; Services de téléphonie sur l'internet; Trans-
mission électronique de son, d'images ainsi que d'autres
données et informations de tous types, en particulier via l'in-
ternet.
FR - 39
Services en rapport avec l'étude, la réservation et l'or-
ganisation de voyages.
FR - 40
Services d'un laboratoire photo (compris dans la classe 40).
FR - 41
Éducation; Formation;Mise à disposition d'établissements de
formation et d'infrastructures culturelles; Divertissement; Ac-
tivités sportives et culturelles; Réservation de places et vente
de billets pour des manifestations; Organisation de jeux
électroniques et de concours sur l'internet.
FR - 42
Conseils en matière de protection de l' environnement.
FR - 43
Services de restauration; Restauration; Livraison de plats
pour consommation immédiate; Hébergement.
FR - 44
Conseils en nutrition.
FR - 45
Services juridiques.
IT - 35
Servizi di vendita al dettaglio in punti di vendita e on-line di
prodotti alimentari e generi voluttuari, articoli sanitari, prodotti
per il bucato e per la pulizia, prodotti cosmetici, medicinali,
dispositivi ed apparecchi d'elettronica di consumo, computer,
apparecchi di telecomunicazione, forniture per l'ufficio, articoli
di bricolage, decorazioni, strumenti per scrivere ed occorrente
per la scuola, mobili, apparecchi per la casa e la cucina,
macchine e utensili per la casa e la cucina, stoviglie e posate,
articoli d'abbigliamento, calzature, articoli di cappelleria, arti-
coli tessili, articoli vari d'uso comune, pelletteria, articoli per
viaggi, articoli per lo sport e giocattoli, articoli per l'edilizia,
l'artigianato e il giardino per il settore del fai da te, alimenti ed
accessori per animali, piante e fiori; Mediazione di contratti
per conto terzi sulla fornitura di servizi, in particolare me-
diazione di contratti per servizi di telecomunicazione,
contratti sull'offerta di suonerie per i telefoni, contratti sulla
fornitura di lavori di riparazione e manutenzione, sulla con-
segna di fiori e piante, sull'erogazione di corrente elettrica;
Consulenza per i consumatori; Fornitura d'informazioni su
Internet, ovvero informazioni su prodotti di consumo, informa-
zioni per la consulenza ai consumatori e informazioni per il

servizio clienti; Gestione di affari commerciali; Amministrazione
commerciale; Contabilità; Contabilità; Revisione dei conti;Con-
sulenza aziendale in materia di rischi per imprese; Consulenza
tributaria; Lavori di ufficio; Gestione d'archivi computerizzati;
Pubbliche relazioni; Pubblicità.
IT - 36
Servizi finanziari; Assicurazioni; Affari monetari; Consulenza
finanziaria e assicurativa; Mediazione di contratti su operazioni
di giroconto, risparmio e finanziamento e di polizze assicura-
tive.
IT - 38
Telecomunicazioni; Trasmissione di messaggi; Servizi di va-
lore aggiunto, Ovvero servizi, Legati a servizi effettivi di comu-
nicazione in rete; Accesso ad Internet e altre reti di comunica-
zione; Servizi telefonici via Internet; Trasmissione elettronica
di suoni, immagini ed altri dati e informazioni di ogni tipo, in
particolare attraverso Internet.
IT - 39
Servizi legati alla programmazione, prenotazione e organizza-
zione di viaggi.
IT - 40
Servizi offerti da un laboratorio fotografico (compresi nella
classe 40).
IT - 41
Educazione; Formazione;Fornitura di strutture formative e
strutture per scopi culturali; Divertimento; Attività sportive e
culturali; Prenotazione di posti e vendita di biglietti per spetta-
coli; Organizzazione di giochi elettronici e competizioni attra-
verso Internet.
IT - 42
Consulenza in materia di protezione ambientale.
IT - 43
Servizi di ristorazione; Catering; Servizi di consegna di cibi
per il consumo immediato; Alloggio per clienti.
IT - 44
Servizi di consulenza nutrizionale.
IT - 45
Servizi giuridici.
LV - 35
Mazumtirdzniecības un tiešsaistes mazumtirdzniecības pakal-
pojumi saistībā ar šādām precēm: pārtika un baudvielas, hi-
giēnas preces, mazgāšanas un tīrīšanas līdzekļi, ķermeņa
kopšanas un skaistumkopšanas līdzekļi, zāles, izklaides
elektronikas aparāti un ierīces, datori, telesakaru ierīces, biro-
ja, meistarošanas, dekorāciju, rakstīšanas un skolas piederu-
mi, mēbeles, mājsaimniecības un virtuves preces, mājsaim-
niecības un virtuves ierīces, mājsaimniecības un virtuves
mašīnas un piederumi, trauki un galda piederumi, apģērbs,
apavi, galvassegas, tekstilpreces, galantērijas preces, ādas
izstrādājumi, ceļojumu preces, sporta un spēļu preces, būv-
niecības, mājamatnieku un dārzkopības preces pašrocīgas
meistarošanas jomai, dzīvnieku barība un piederumi, augi un
puķes; Līgumu par pakalpojumu sniegšanu starpniecība
trešajām personām, jo īpaši telesakaru līgumu starpniecība,
līgumu starpniecība par tālruņu zvanu toņu piegādi, līgumu
starpniecība par remonta un tehniskās apkopes pakalpojumu
sniegšanu, līgumu starpniecība par ziedu un augu piegādi,
līgumu starpniecība par elektroenerģijas apgādi; Patērātāju
konsultēšana; Informācijas pakalpojumu internetā, proti, infor-
mācijas par patēriņa precēm, informācijas par patērētāju
konsultēšanu un informācijas par klientu servisu nodrošināša-
na; Darījumu vadīšana; Uzņēmumu pārvaldīšana; Aprēķinu
sastādīšana; Grāmatvedības pakalpojumi; Audita pakalpoju-
mi;Uzņēmumu konsultēšana saistībā ar uzņēmējdarbības riska
veidiem; Nodokļu izvērtēšana; Biroja darbi; Datorizēta failu
vadība; Sabiedriskās attiecības; Reklāma.
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LV - 36
Finanšu pakalpojumi; Apdrošināšana; Darījumi ar naudu;
Konsultāciju pakalpojumi finanšu un apdrošināšanas jautāju-
mos; Bezskaidras naudas norēķinu, uzkrājumu un finansēša-
nas un apdrošināšanas līgumu starpniecība.
LV - 38
Telesakari; Paziņojumu pārraide; Pievienotās vērtības pakal-
pojumi, Proti, pakalpojumi, Kas ir saistīti ar patiesajiem tīkla
komunikācijas pakalpojumiem; Piekļuves nodrošināšana In-
ternetam un citiem komunikācijas tīkliem; Interneta telefona
pakalpojumi; Elektroniska jebkādu skaņu, attēlu, kā arī citu
datu un informācijas pārraide, jo īpaši internetā.
LV - 39
Pakalpojumi saistībā ar ceļojumu plānošanu, rezervēšanu,
pasūtīšanu un rīkošanu.
LV - 40
Fotolaboratorijas pakalpojumi (kas iekļauti 40. klasē).
LV - 41
Audzināšana; Apmācība;Izglītojošu un kultūras iestāžu nod-
rošināšana; Izpriecas; Sporta un kultūras pasākumi; Pasāku-
mu vietu rezervēšana un biļešu tirdzniecība; Elektronisku
spēļu un sacensību rīkošana internetā.
LV - 42
Datoru programmēšana.
LV - 43
Viesu nodrošināšana ar pārtiku un dzērieniem; Ārpustelpu
ēdināšanas pakalpojumi; Ēdienu piegādes pakalpojumi
tūlītējam patēriņam; Viesu izmitināšana.
LV - 44
Uztura konsultācijas.
LV - 45
Juridiskie pakalpojumi.
LT - 35
Mažmeninės prekybos paslaugos ir internetinės mažmeninės
prekybos paslaugos, susijusios su maisto produktais ir skoni-
niais produktais, higienos prekėmis, skalbimo medžiagomis
ir valymo preparatais, kosmetika, vaistais, elektroniniais pra-
mogų prietaisais ir aparatais, kompiuteriais, telekomunikacijų
aparatais, biuro, meistravimo, puošybos, raštinės ir mokykli-
niais reikmenimis, baldais, namų apyvokos ir virtuvės reikme-
nimis, namų apyvokos ir virtuvės prietaisais, namų apyvokos
ir virtuvės mašinomis ir reikmenimis, indais ir stalo įrankiais,
drabužiais, avalyne, galvos apdangalais, tekstilės gaminiais,
galanterijos prekėmis, odų gaminiais, kelionės reikmenimis,
sporto reikmenimis ir žaislais, statybos, namudininkų ir sodi-
ninkystės reikmenimis "pasidaryk pats" reikmėms, pašarais
ir gyvūnų reikmenimis, augalais ir gėlėmis; Su paslaugų teiki-
mo sutartimis tretiesiems asmenims susijęs tarpininkavimas,
ypatingai su telekomunikacijų sutartimis, su sutartimis dėl te-
lefonų skambinimo tonų tiekimo, dėl remonto ir techninio ap-
tarnavimo darbų atlikimo, dėl gėlių ir augalų tiekimo, dėl ap-
rūpinimo elektros energija susijęs trapininkavimas; Vartotojų
konsultavimas; Informacijos teikimas internetu, būtent infor-
macijos apie plataus vartojimo produktus, informacijos apie
vartotojų konsultavimą ir informacijos apie klientų aptarnavimą,
teikimas; Verslo vadyba; Verslo tvarkyba; Sąskaitų išrašymas;
Apskaita; Auditas;Įmonių konsultavimas įmonių rizikos klausi-
mais; Mokesčių apskaičiavimas; Įstaigų veikla; Kompiuterizuo-
tas bylų tvarkymas; Viešieji ryšiai; Reklama.
LT - 36
Finansinės paslaugos; Draudimas; Piniginės operacijos;
Konsultacijų finansiniais ir draudimo klausimais paslaugos;
Su pervedimo, taupymo ir finansavimo bei draudimo sutarttimis
susijęs tarpininkavimas.
LT - 38

Telekomunikacijos; Pranešimų perdavimas; Papildomos pa-
slaugos, Būtent paslaugos, Susijusios su pagrindinėmis su
tinklo ryšių paslaugomis; Prieigos prie interneto ir kitų ryšių
tinklų teikimas; Telefono skambučių internetu paslaugos;
Elektroninis visų rūšių garso, vaizdo bei kitų duomenų ir infor-
macijos perdavimas, ypatingai internetu.
LT - 39
Su kelionių planavimu, išankstiniu užsakymu, rezervavimu ir
organizavimu susijusios paslaugos.
LT - 40
Fotolaboratorijos paslaugos (priskirtos prie 40 klasės).
LT - 41
Švietimas; Mokymas;Švietimo ir kultūrinių įstaigų įrengimas;
Pramogos; Sportinė ir kultūrinė veikla; Vietų rezervavimas ir
bilietų į renginius pardavimas; Elektroninių žaidimų ir konkursų
rengimas internetu.
LT - 42
Aplinkos apsaugos konsultacijos.
LT - 43
Maisto ir gėrimų tiekimas svečiams; Maitinimas lauke; Iš karto
suvartoti skirto maisto tiekimo paslaugos; Svečių apgyvendi-
nimas ir maitinimas.
LT - 44
Konsultacijos mitybos klausimais.
LT - 45
Juridinės paslaugos.
HU - 35
Kiskereskedelmi szolgáltatások és online kereskedelmi szol-
gáltatások az élelmiszerek és élvezeti cikkek, higiénés cikkek,
mosó- és takarítószerek, kozmetikai cikkek, gyógyszerek,
szórakoztató-elektronikai eszközök és készülékek, számító-
gépek, telekommunikációs eszközök, irodai, barkács-,
dekorációs, írószerek és iskolai eszközök, bútorok, háztartási
és konyhai termékek, háztartási és konyhai eszközök, házt-
artási és konyhai gépek és eszközök, edények és evőeszköz-
ök, ruházati cikkek, lábbelik, kalapáruk, textiláruk, rövidáruk,
bőráruk, utazási cikkek, sport- és játékcikkek, építőipari, kis-
iparosi és kertészeti cikkek a csináld magad terület számára,
állateledelek és tartozékok állatok számára, növények és vir-
ágok területén; Szerződések közvetítése harmadik személyek
számára, szolgáltatások nyújtásáról, különösen telekommun-
ikációs szerződések, telefonos csengőhangok szállítására
vonatkozó szerződések, javítási és karbantartási munkák
nyújtására vonatkozó szerződések, virágok és növények
szállítására vonatkozó szerződések, áramszolgáltatásra
vonatkozó szerződések közvetítése; Fogyasztói tanácsadás;
Információk rendelkezésre bocsátása interneten, nevezetesen
fogyasztói termékekkel kapcsolatos információk, fogyasztói
tanácsadással kapcsolatos információk és vevőszolgálati inf-
ormációk; Kereskedelmi ügyletek; Kereskedelmi adminisztr-
áció; Számlázás; Könyvvitel; Audit/könyvvizsgálat;Vállalati
tanácsadás vállalati kockázatok szempontjából; Adótanácsad-
ás; Irodai munkák; Számítógépes állománykezelés; Public
relations; Reklámozás.
HU - 36
Pénzügyi szolgáltatások; Biztosítás; Valutaügyletek; Pénzügyi
és biztosítási ügyletekkel kapcsolatos konzultáció; Giro-,
megtakarító és finanszírozási és biztosítási szerződések
közvetítése.
HU - 38
Távközlés; Átvitel (üzenet-); Értéknövelt szolgáltatások,
Nevezetesen szolgáltatások, Amelyek a tulajdonképpeni
hálózati kommunikációs szolgáltatásokkal állnak kapcsolatban;
Internethez és más kommunikációs hálózatokhoz való hozz-
áférhetőség biztosítása; Internetes telefonszolgáltatások;
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Hang, képek, valamint mindenféle más adat és információ
elektronikus közvetítése, különösen az interneten.
HU - 39
Utazások tervezésével, rezervációjával, lefoglalásával és
megszervezésével kapcsolatos szolgáltatások.
HU - 40
Fotólaboratóriumi szolgáltatások (amennyiben a 40. osztályba
tartoznak).
HU - 41
Nevelés; Szakmai képzés;Oktatási és kulturális intézmények
biztosítása; Szórakoztatás; Sport- és kulturális tevékenységek;
Helyfoglalás és jegyértékesítés rendezvényekre; Elektronikus
játékok és versenyek rendezése az interneten.
HU - 42
Környezetvédelmi tanácsadás.
HU - 43
Étel és ital szolgáltatása vendégeknek; Külső (házon kívüli)
étkeztetés; Ételek szállítási szolgáltatásai, azonnali fogyasz-
táshoz; (fizető)vendég szálláshely biztosítás.
HU - 44
Táplálkozással kapcsolatos tanácsadás.
HU - 45
Jogi szolgáltatások.
MT - 35
Servizzi ta' negozju bl-imnut u servizzi ta' negozju bl-imnut
onlajn relatati ma' prodotti tal-ikel u prodotti ta' lussu, oġġetti
iġjeniċi, prodotti tal-ħasil u tat-tindif, prodotti għall-kura tal-
ġisem u tas-sbuħija, mediċini, tagħmir u apparat elettroniku
tad-divertiment, kompjuters, tagħmir tat-telekomunikazzjoni,
oġġetti neċessarji għal uffiċċji, għall-artiġjanat, għad-dekoraz-
zjoni, għall-kitba u għall-iskola, għamara, oġġetti għall-użu
fid-dar u fil-kċina, tagħmir għall-użu fid-dar u fil-kċina, magni
u utensili għall-użu fid-dar u fil-kċina, reċipjenti u pożati, ilbies,
xedd is-saqajn, xedd ir-ras, oġġetti tessili, haberdashery,
oġġetti tal-ġilda, oġġetti għall-ivvjaġġar, oġġetti sportivi u ġu-
garelli, oġġetti tal-bini, għad-DIY fid-dar u għall-użu fil-ġnien
għall-qasam tad-Do-it-Yourself, għalf u aċċessorji għal anni-
mali, pjanti u fjuri; Medjazzjoni ta' kuntratti għal terzi persuni
dwar il-provvista ta' servizzi, speċjalment medjazzjoni ta'
kuntratti dwar it-telekomunikazzjoni, ta' kuntratti dwar il-
provvista ta' melodiji għat-telefowns, ta' kuntratti dwar
xogħolijet ta' tiswija u manutenzjoni, ta' kuntratti dwar il-kun-
sinna ta' fjuri u pjanti, ta' kuntratti dwar il-provvista ta' l-elettriku;
Konsulenza lill-konsumatur; Provvista ta' informazzjoni fuq l-
Internet, jiġifieri informazzjoni dwar prodotti għall-konsumaturi,
informazzjoni bħala konsulenza lil konsumatur u informazzjoni
għas-servizz tal-konsumatur; Il-ġestjoni ta' negozju; L-ammin-
istrazzjoni ta' negozju; Tħejjija ta' kontijiet; Accounting; Il-ver-
ifika ta' kontijiet;Konsulenza maniġerjali relatata mar-riskji tal-
intrapriżi; Stimi ta' taxxa; Funzjonijiet ta' uffiċċju; Il-ġestjoni
kompjuterizzata ta' fajls; Relazzjonijiet pubbliċi; Reklamar.
MT - 36
Servizzi finanzjarji; Assigurazzjoni; Affarijiet monetarji; Servizzi
ta' konsulenza fil-qasam finanzjarju u ta' l-assigurazzjoni;
Medjazzjoni ta' kuntratti dwar il-ġiro, savings, finanzi u assig-
urazzjoni.
MT - 38
Telekomunikazzjonijiet; Trasmissjoni ta' messaġġi; Servizzi
bil-valur miżjud, Jiġifieri servizzi, Relatati mas-servizzi inten-
zjonati għall-komunikazzjoni permezz ta' netwerk; Il-provvista
ta' aċċess għall-Internet u networks oħrajn tal-komunikazzjoni;
Servizzi tat-telefown bl-internet; Trasmissjoni elettronika ta'
ħoss, immaġni, kif ukoll dejta u informazzjoni oħra ta' kull tip,
speċjalment fuq l-Internet.
MT - 39

Servizzi relatati ma' l-ippjanar, riservazzjoni, ibbukkjar u orga-
nizzazzjoni ta' vjaġġi.
MT - 40
Servizzi ta' laboratorju tal-fotografija (inkluż fil-klassi 40).
MT - 41
Edukazzjoni; Provvediment ta' taħriġ;Provvista ta' faċilitajiet
edukattivi u faċilitajiet kulturali; Divertiment; Attivitajiet kulturali
u sportivi; Reservazzjoni ta' postijiet u bejgħ ta' biljetti għall-
avvenimenti; Organizzazzjoni ta' logħob elettroniku u kompe-
tizzjonijiet fuq l-Internet.
MT - 42
Konsulenza dwar il-protezzjoni tal-ambjent.
MT - 43
Il-provvista ta' ikel u xorb għall-mistiednin; Forniment ta' ikel
fuq barra; Servizzi ta' kunsinna ta' ikliet għall-konsum immed-
jat; Akkomodazzjoni għall-mistiednin.
MT - 44
Pariri dwar nutrizzjoni.
MT - 45
Servizzi legali.
NL - 35
Detailhandelsdiensten en onlinedetailhandelsdiensten met
betrekking tot voedings- en genotsmiddelen, hygiënische ar-
tikelen, was- en schoonmaakmiddelen, cosmetische middelen,
geneesmiddelen, apparaten en toestellen uit de consumen-
tenelektronica, computers, telecommunicatieapparatuur,
kantoor-, knutsel-, decoratie-, schrijf- en schoolbenodigdhe-
den, meubelen, huishoudelijke en keukenartikelen, huishou-
delijke en keukenapparatuur, huishoud- en keukenmachines
en -benodigdheden, vaatwerk en bestek, kledingstukken,
schoeisel, hoofddeksels, textielproducten, fournituren, leder-
waren, reisartikelen, sportartikelen en speelgoederen, bouw-
, doe-het-zelf- en tuinbenodigdheden voor de doe-het-zelver,
diervoeder en accessoires voor dieren, planten en bloemen;
Bemiddeling bij contracten voor derden over het leveren van
diensten, met name bemiddeling bij telecommunicatiecontrac-
ten, bij contracten over de levering van beltonen voor tele-
foons, bij contracten over het verrichten van reparatie- en
onderhoudswerkzaamheden, bij contracten over de levering
van bloemen en planten, bij contracten over de levering van
stroom; Consumentenadvisering; Het beschikbaar stellen van
informatie op internet, met name informatie over producten
voor consumenten, informatie met betrekking tot advisering
aan consumenten en informatie inzake klantenservice; Beheer
van commerciële zaken; Zakelijke administratie; Boekhouden;
Boekhouding; Verificatie van rekeningen;Bedrijfsadvisering
met betrekking tot bedrijfsrisico's; Advisering met betrekking
tot belastingen; Administratieve diensten; Beheer van elektro-
nische gegevensbestanden; Public relations; Reclame.
NL - 36
Financiële diensten; Verzekeringen; Monetaire zaken; Advi-
sering inzake verzekeringen en financiën; Bemiddeling bij giro-
, spaar- en financierings- en verzekeringscontracten.
NL - 38
Telecommunicatie; Verzending van berichten; Meerwaarde-
diensten, Te weten diensten, Die in verband staan met de
eigenlijke netwerkcommunicatiediensten; Het verlenen van
toegang tot het Internet en andere communicatienetwerken;
Internettelefoondiensten; Het elektronisch overbrengen van
geluid, beelden alsmede andere gegevens en informatie, met
name via internet.
NL - 39
Diensten in verband met de planning, reservering, boeking
en organisatie van reizen.
NL - 40
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Diensten van een fotolaboratorium (voor zover begrepen in
klasse 40).
NL - 41
Opvoeding; Opleiding;Ter beschikking stellen van onderwijs-
faciliteiten en culturele faciliteiten; Ontspanning; Sportieve en
culturele activiteiten; Plaatsreserveringen en verkoop van
kaartjes voor evenementen; Het houden van elektronische
spellen en wedstrijden via internet.
NL - 42
Advisering op het gebied van milieubescherming.
NL - 43
Verzorging van gasten; Catering; Levering van gerechten
voor directe consumptie; Huisvesting van gasten.
NL - 44
Advisering met betrekking tot voeding.
NL - 45
Juridische diensten.
PL - 35
Usługi handlu detalicznego i usługi handlu detalicznego online
dotyczące artykułów spożywczych i delikatesowych, artykułów
higienicznych, środków piorących i czyszczących, środków
do pielęgnacji ciała i urody, lekarstw, urządzeń i aparatów
elektroniki rozrywkowej, komputerów, urządzeń telekomuni-
kacyjnych, artykułów biurowych, dla majsterkowiczów, artyku-
łów dekoracyjnych, artykułów papierniczych i szkolnych, mebli,
towarów gospodarstwa domowego i towarów kuchennych,
urządzeń gospodarstwa domowego i kuchennych, maszyn i
przyborów do gospodarstwa domowego i kuchennych, naczyń
stołowych i sztućców, odzieży, obuwia, nakryć głowy, teksty-
liów, wyrobów pasmanteryjnych, wyrobów skórzanych, arty-
kułów podróżnych, artykułów sportowych i zabawek, artykułów
budowlanych, dla majsterkowiczów i ogrodniczych typu zrób
to sam, żywności dla zwierząt i akcesoriów dla zwierząt, roślin
i kwiatów; Pośrednictwo w umowach dla osób trzecich odno-
śnie do świadczenia usług, zwłaszcza w zakresie umów o
świadczeniu usług telekomunikacyjnych, umów o dostarczaniu
melodii dzwonków do telefonów, umów dotyczących świad-
czenia usług naprawczych i konserwacyjnych, umów dotyczą-
cych dostawy kwiatów i roślin, umów dotyczących dostaw
prądu; Doradztwo dla konsumentów; Informacje w internecie,
zwłaszcza informacje o produktach konsumenckich, informacje
w ramach doradztwa dla konsumentów oraz informacje w ra-
mach serwisu klientów; Zarządzanie w działalności handlowej;
Administrowanie działalności handlowej; Sporządzanie rozli-
czeń; Rachunkowość; Audyt księgowy;Doradztwo dla przed-
siębiorstw z zakresu ryzyka dla przedsiębiorstw; Opracowy-
wanie szacunków podatkowych; Prace biurowe; Komputerowe
zarządzanie plikami; Usługi Public Relations; Reklama.
PL - 36
Usługi finansowe; Ubezpieczenia; Działalność monetarna;
Usługi doradcze w zakresie finansowania i ubezpieczeniowe;
Pośredniczenie w zakresie umów dotyczących pożyczek ży-
rowych, umów oszczędnościowych i finansowych oraz ubez-
pieczeniowych.
PL - 38
Telekomunikacja; Transmisja wiadomości; Usługi o wartości
dodanej, Mianowicie usługi, Związane z właściwymi usługami
komunikacji sieciowej; Przydzielanie dostępu do Internetu i
innych sieci przesyłu danych; Usługi telefonii internetowej;
Elektroniczne przesyłanie dźwięku, obrazów oraz innych da-
nych i informacji wszelkiego rodzaju, zwłaszcza przez Internet.
PL - 39
Usługi w związku z planowaniem, rezerwacją, rezerwowaniem
i organizowaniem podróży.
PL - 40
Usługi laboratorium fotograficznego (o ile ujęte w klasie 40).

PL - 41
Nauczanie; Kształcenie;Udostępnianie urządzeń edukacyjnych
i urządzeń kulturalnych; Rozrywka; Działalność sportowa i
kulturalna; Rezerwacja miejsc i sprzedaż biletów na imprezy;
Organizowanie gier i konkursów elektronicznych przez Inter-
net.
PL - 42
Doradztwo w zakresie ochrony środowiska.
PL - 43
Aprowizacja przyjezdnych w żywność i napoje; Gastronomicz-
na obsługa imprez; Dostarczanie potraw gotowych do spoży-
cia; Zakwaterowanie dla przyjezdnych.
PL - 44
Doradztwo żywieniowe.
PL - 45
Usługi prawne.
PT - 35
Serviços de comércio retalhista e serviços de comércio reta-
lhista on-line de alimentos e produtos de consumo, artigos
de higiene, produtos para lavar e limpar, cosméticos, medica-
mentos, equipamentos e aparelhos da electrónica de consu-
mo, computadores, aparelhos de telecomunicações, artigos
de escritório, materiais para trabalhos manuais, material de
decoração, papelaria e material escolar, mobiliário, artigos
para uso doméstico e para a cozinha, aparelhos para uso
doméstico e para a cozinha, máquinas e utensílios para uso
doméstico e para a cozinha, louça e cutelaria, vestuário, cal-
çado, chapelaria, artigos têxteis, artigos de retrosaria, artigos
em couro, artigos de viagem, artigos de desporto e brinque-
dos, artigos de construção, artigos de bricolagem e de jardi-
nagem para a área do "Faça Você Mesmo" ("Do It Yourself"),
alimentos para animais e acessórios, plantas e flores; Media-
ção de contratos de prestação de serviços para terceiros, em
especial mediação de contratos de telecomunicações, de
contratos sobre o fornecimento de toques de telefone, de
contratos sobre a prestação de trabalhos de reparação e de
manutenção, de contratos sobre o fornecimento de flores e
plantas, de contratos sobre o fornecimento de electricidade;
Prestação de conselhos aos consumidores; Disponibilização
de informações na Internet, nomeadamente de informações
sobre produtos de consumo, informações visando o aconse-
lhamento dos consumidores e informações para assistência
após-venda; Gestão dos negócios comerciais; Administração
comercial; Contabilidade; Contabilidade; Auditoria;Consulta-
doria empresarial sobre riscos empresariais; Consultadoria
fiscal (tributação); Trabalhos de escritório; Gestão de ficheiros
informáticos; Relações públicas; Publicidade.
PT - 36
Serviços financeiros; Seguros; Negócios monetários; Consul-
tadoria financeira e de seguros; Mediação de contratos de
contas correntes, de contas de poupança, de financiamento
e de seguros.
PT - 38
Telecomunicações; Transmissão de mensagens; Prestação
de serviços de valor acrescentado, Nomeadamente serviços,
Relacionados com os serviços de redes de comunicações
propriamente ditos; Fornecimento de acesso à Internet e a
outras redes de comunicações; Serviços telefónicos via Inter-
net; Transmissão de sons, de imagens, bem como de dados
e de informações de todos os tipos, em especial através da
Internet.
PT - 39
Serviços relacionados com o planeamento, a reserva e a or-
ganização de viagens.
PT - 40

8/11No 010499648

HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN BINNENMARKT
MARKEN, MUSTER UND MODELLE

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
TRADE MARKS AND DESIGNS



Serviços prestados por laboratórios de fotografias (incluídos
na classe 40).
PT - 41
Educação; Formação;Disponibilização de equipamentos
educacionais e culturais; Divertimento; Actividades desportivas
e culturais; Reserva de lugares e venda de bilhetes para
eventos; Realização de de jogos electrónicos e concursos
através da Internet.
PT - 42
Consultadoria em matéria de protecção ambiental.
PT - 43
Serviços de restauração; Serviços de alimentação por contra-
to; Fornecimento de refeições para consumo imediato; Aloja-
mento.
PT - 44
Conselhos em questões de nutrição.
PT - 45
Serviços jurídicos.
RO - 35
Servicii de comerţ cu amănuntul şi servicii de comerţ cu
amănuntul on-line cu privire la alimente şi delicatese, articole
igienice, detergenţi şi produse de curăţat, produse pentru în-
grijirea corpului şi frumuseţii, medicamente, aparate şi echipa-
mente pentru electronica de divertisment, calculatoare, apa-
rate de telecomunicaţii, articole de birou, de bricolaj, de deco-
rare, de scris şi şcolare, mobilă, produse pentru menaj şi bu-
cătărie, ustensile pentru menaj şi bucătărie, aparate şi usten-
sile pentru menaj şi bucătărie, vase şi tacâmuri, articole de
îmbrăcăminte, articole de încălţăminte, articole pentru acoperit
capul, produse textile, articole de mercerie, articole de maro-
chinărie, articole de călătorie, articole de sport şi jucării, arti-
cole de construcţie, de uz menajer şi de grădină pentru brico-
laj, hrană şi accesorii pentru animale, plante şi flori; Interme-
diere de contracte de prestari servicii pentru terti, in special
intermediere de contracte de telecomunicatii, de contracte de
livrare de sunete de apel pentru telefoane, de contracte de
pestari de servicii de reparatii si intretinere, de contracte de
livrare de flori si plante, de contracte de alimentare cu curent;
Consultanta pentru consumatori; Furnizare de informatii prin
Internet, si anume informatii despre produse de consum, in-
formatii pentru consilierea consumatorilor si informatii pentru
serviciul clienti; Gestiunea afacerilor comerciale; Administraţie
comercială; Servicii de audit; Contabilitate; Auditare;Consul-
tanţă de management cu privire la riscuri de afaceri; Servicii
de consiliere cu privire la obligaţiile fiscale; Lucrari de birou;
Gestiunea fisierelor computerizate; Relaţii publice; Publicitate.
RO - 36
Servicii de finantare; Asigurari; Afaceri monetare; Consultanta
in probleme financiare si de asigurari; Intermediere de con-
tracte de virament, economisire si finantare si asigurari.
RO - 38
Telecomunicatii; Transmitere de mesaje; Servicii cu valoare
adăugată, Şi anume servicii, Care sunt în legătură cu servici-
ile efective de comunicare în reţea; Furnizarea accesului la
Internet şi la alte reţele de comunicaţii; Servicii de telefonie
prin internet; Transmisie electronica de sunet, imagini precum
si alte date si informatii de orice fel, in special prin internet.
RO - 39
Servicii in legatura cu planificarea, rezervarea, retinerea si
organizarea de calatorii.
RO - 40
Serviciile unui laborator foto (in masura in care sunt incluse
in clasa 40).
RO - 41
Educaţie; Instruire;Furnizare de unităţi de învăţământ şi unităţi
culturale; Divertisment; Activitati sportive si culturale; Rezer-

vare de locuri si vanzare de bilete pentru spectacole; Organi-
zarea de jocuri electronice si concursuri prin internet.
RO - 42
Consiliere privind protectia mediului.
RO - 43
Servicii de catering; Aprovizionare; Servicii de livrare de
mancaruri pentru consumul imediat; Cazare.
RO - 44
Consultanta nutritie.
RO - 45
Servicii juridice.
SK - 35
Maloobchodné služby so zameraním na potraviny a lahôdky,
hygienický tovar, pracie a leštiace prípravky, kozmetické
prípravky, liečivá, reklamné služby a spotrebnú elektroniku,
počítače, telekomunikačné prístroje, kancelárske potreby,
stavebnice, dekoračné, písacie a školské potreby, nábytok,
domáce potreby a kuchynský tovar, domáce prístroje a ku-
chynské náradie, domáce a potravinárske prístroje a pomôcky,
riad a príbory, časti odevu, obuv, pokrývky hlavy, textilné to-
vary, lemovky, šnúrky, kožené tovary, cestovný tovar, športové
a hračky, stavebné potreby, potreby pre domácich majstrov,
a potreby pre záhradkárov zaradené do kategórie "urob si
sám", potrava pre zvieratá a príslušenstvo, rastliny a kvety;
Sprostredkovanie zmlúv pre tretie osoby o poskytovaní slu-
žieb, predovšetkým sprostredkovanie telekomunikačných
zmlúv, zmlúv o dodávke zvoniacich tónov pre telefóny, zmlúv
o poskytovaní opravarenských a údržbových prác, zmlúv o
dodávke kvetov a rastlín, zmlúv o elektrickom zásobovaní;
Poradenstvo spotrebiteľom; Poskytovanie informácií na inter-
nete, menovite informácií o konzumných produktoch, informá-
cie k zákazníckemu servisu; Obchodný manažment, obchodná
správa; Obchodná administratíva; Tvorba vyúčtovaní; Účtov-
níctvo; Auditorstvo;Podnikové poradenstvo týkajúce sa podni-
kových rizík; Daňové odhady; Kancelárske práce; Vedenie
kartoték v počítači; Vzťahy s verejnosťou; Reklamná činnosť.
SK - 36
Finančné služby; Poisťovníctvo; Peňažníctvo; Finančné a
poisťovnícke poradenstvo; Sprostredkovaní žírových, sporia-
cich a zmlúv a zmlúv o úveroch a poistení.
SK - 38
Telekomunikačné služby; Prenos správ; Služby pridanej
hodnoty, Menovite služby, Ktoré súvisia s vlastnými sieťovými
komunikačnými službami; Poskytovanie prístupu k Internetu
a k iným komunikačným sieťam; Internetové telefónne služby;
Elektronický prenos zvuku, obrazov, ako aj iných údajov a
informácií všetkých druhov, predovšetkým cez internet.
SK - 39
Služby v súvislosti s plánovaním, rezerváciou, objednávaním
a usporadúvaním zájazdov.
SK - 40
Služby fotolaboratória (pokiaľ sú zahrnuté do triedy 40).
SK - 41
Vzdelávanie; Zabezpečovanie výcvikov, kurzov a školení;Po-
skytovanie vzdelávacích zariadení a kultúrnych zariadení;
Zábava; Športová a kultúrna činnosť; Rezervácia miesteniek
a predaj lístkov na podujatia; Usporadúvanie elektronických
hier a súťaží cez internet.
SK - 42
Poradenské služby v oblasti ochrany životného prostredia.
SK - 43
Poskytovanie jedla a nápojov pre hosťov; Externé poskytova-
nie služieb; Dodávateľské služby jedál pre okamžité požitie;
Ubytovanie pre hostí.
SK - 44

9/11No 010499648

HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN BINNENMARKT
MARKEN, MUSTER UND MODELLE

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
TRADE MARKS AND DESIGNS



Poradenstvo v oblasti výživy.
SK - 45
Právne služby.
SL - 35
Storitve trgovine na drobno in storitve spletne trgovine na dr-
obno za prehrambne izdelke in poživila, higienske artikle, pr-
ipravke za pranje in čiščenje, kozmetična sredstva, zdravila,
naprave in aparate zabavne elektronike, računalnike, telekom-
unikacijske naprave, pisarniške, mojstrske, dekoracijske, pi-
salne in šolske potrebščine (pisalne potrebščine), pohištvo,
gospodinjske in kuhinjske izdelke, gospodinjske in kuhinjske
naprave, gospodinjske in kuhinjske stroje in pripomočke, po-
sodo in jedilni pribor, oblačila, obutev, naglavna pokrivala,
tekstilije, pozamenterijo, usnjene izdelke, potovalne sete,
izdelke za šport in igrače, gradbene izdelke, izdelke za dom-
ače mojstre in vrt za področje sam svoj mojster, prehrano in
oprema za živali, rastline in rože; Posredovanje pogodb za
tretje osebe o opravljanju storitev, zlasti posredovanje tele-
komunikacijskih pogodb, pogodb o dostavi zvokov zvonjenja
za telefone, pogodb o opravljanju popravil in vzdrževalnih del,
pogodb o dostavi cvetja in rastlin, pogodb o oskrbi z električno
energijo; Svetovanje potrošnikom; Nudenje informacij na in-
ternetu, in sicer informacij o konzumnih proizvodih, informacij
za potrošniško svetovanje in informacij za storitve strankam;
Vodenje komercialnih poslov; Poslovna administracija; Obra-
čunavanje; Knjigovodstvo; Knjigovodstvena revizija;Poslovno
svetovanje glede poslovnih tveganj; Davčne ocene; Pisarniški
posli; Vodenje računalniških datotek; Stiki z javnostjo; Oglasna
dejavnost.
SL - 36
Finančne storitve; Zavarovalništvo; Denarni posli; Storitve
svetovanja na finančnem in zavarovalniškem področju; Posr-
edovanje žiro, hranilnih in finančnih ter zavarovalniških po-
godb.
SL - 38
Telekomunikacije; Prenos sporočil; Storitve z dodano vredno-
stjo, In sicer storitve, Ki so v povezavi z lastnimi omrežnimi
komunikacijskimi storitvami; Posredovanje dostopa do intern-
eta in drugih komunikacijskih omrežij; Internetne telefonske
storitve; Elektronsko posredovanje zvoka, slik, kot tudi drugih
podatkov in vseh vrst informacij, zlasti s pomočjo interneta.
SL - 39
Storitve v zvezi z načrtovanjem, rezervacijo, knjiženjem in
prirejanjem potovanj.
SL - 40
Storitve fotografskega laboratorija (vključene v razred 40).
SL - 41
Izobraževanje; Pouk;Nudenje izobraževalnih zavodov in kul-
turnih zavodov; Razvedrilo; Športne in kulturne dejavnosti;
Rezervacija mest in prodaja vstopnic za prireditve; Prirejanje
elektronskih iger in tekmovanj preko interneta.
SL - 42
Svetovanje v zvezi z zaščito okolja.
SL - 43
Nudenje hrane in pijače za goste; Zunanja oskrba s hrano;
Dostavne storitve jedi za takojšnje uživanje; Nastanitev za
goste.
SL - 44
Svetovanje v zvezi s prehrano.
SL - 45
Nudenje pravne pomoči.
FI - 35
Vähittäiskauppapalvelut ja online-vähittäiskauppapalvelut,
jotka liittyvät seuraaviin: ravinto- ja nautintoaineet, hygienia-
tuotteet, pesu- ja puhdistusaineet, kosmeettiset tuotteet, lää-
kinnälliset tuotteet, viihde-elektroniikan laitteet ja kojeet, tieto-

koneet, tietoliikennelaitteet, toimisto-, askartelu-, koriste-, kir-
joitus- ja koulutarvikkeet, huonekalut, kotitalous- ja keittiötava-
rat, kotitalous- ja keittiölaitteet, kotitalous- ja keittiökoneet ja
-tarvikkeet, astiat ja ruokailuvälineet, vaatteet, jalkineet, pää-
hineet, tekstiilitavarat, lyhyttavarat, nahkatavarat, matkustami-
seen liittyvät tavarat, urheilutavarat ja leikkikalut, tee se itse
-alan nikkarointi- ja puutarhatarvikkeet, eläinten ravintoaineet
ja eläintarvikkeet, kasvit ja kukat; Palvelujen tuottamiseen
liittyvien sopimusten välittäminen kolmansille osapuolille, eri-
tyisesti tietoliikennesopimusten, puhelinten soittoäänten toimi-
tusta koskevien sopimusten, korjaus- ja huoltotöiden tuottami-
seen liittyvien sopimusten, kukkien ja kasvien toimitusta kos-
kevien sopimusten, sähkönhankintasopimusten välittäminen;
Kuluttajaneuvonta; Tietojen, nimittäin kulutustavaroita koske-
vien tietojen, kuluttajaneuvontaa koskevien tietojen ja asiakas-
palvelua koskevien tietojen tarjoaminen Internetissä; Liikkeen-
johto; Yrityshallinto; Kirjanpito; Laskentatoimi; Tilintarkastus;Yri-
tysriskeihin liittyvä yritysneuvonta; Verokonsultointi; Toimisto-
tehtävät; Tietokoneistettu tiedostojenhallinta; Suhdetoiminta;
Mainonta.
FI - 36
Rahataloudelliset palvelut; Vakuutustoiminta; Raha-asiat;
Rahoitus- ja vakuutuskonsultointi; Käyttötili-, säästö-, rahoitus-
ja vakuutussopimusten välittäminen.
FI - 38
Kaukoviestintä; Sanomien lähetys; Lisäarvopalvelut, Nimittäin
palvelut, Varsinaisten verkkoviestintäpalveluiden yhteydessä;
Internetin ja muiden viestintäverkkojen käyttömahdollisuuden
tarjoaminen; Internet-puhelinpalvelut; Äänen, kuvien sekä
kaikenlaisen muun datan ja tiedon elektroninen välitys, erityi-
sesti Internetin kautta.
FI - 39
Palvelut, jotka liittyvät matkojen suunnitteluun, varaamiseen
ja järjestämiseen.
FI - 40
Valokuvalaboratorion palvelut (luokassa 40).
FI - 41
Koulutus; Koulutuksen järjestäminen;Koulutuslaitosten ja
kulttuurilaitosten tarjoaminen; Ajanviete; Urheilu- ja kulttuuri-
toiminnat; Tapahtumien paikanvaraus- ja lipunmyyntipalvelut;
Elektronisten pelien ja kilpailujen järjestäminen Internetin
kautta.
FI - 42
Ympäristönsuojeluun liittyvä konsultointi.
FI - 43
Vieraiden kestitys; Ateriapalvelut; Välittömään käyttöön tarkoi-
tettujen aterioiden toimituspalvelut; Vieraiden tilapäismajoitus.
FI - 44
Ravitsemukseen liittyvät neuvontapalvelut.
FI - 45
Oikeudelliset palvelut.
SV - 35
Detaljhandelstjänster och online-detaljhandelstjänster avse-
ende livsmedel och njutningsmedel, hygienartiklar, tvätt- och
rengöringsmedel, medel för kropps- och skönhetsvård, läke-
medel, anordningar och apparater inom underhållningselekt-
ronik, datorer, telekommunikationsanordningar, kontors-,
pyssel, dekorations-, skriv- och skolmateriel, möbler, hushålls-
och köksvaror, hushålls- och köksredskap, hushålls- och
köksmaskiner och -utensilier, porslin och bestick, kläder, fot-
beklädnader, huvudbonader, textilvaror, sybehörsartiklar, lä-
dervaror, researtiklar, sport- och idrottsartiklar och leksaker,
byggnads-, hobbyhantverkar- och trädgårdsartiklar för gör-
det-själv-området, djurfoder och -tillbehör, växter och blommor;
Förmedling av kontrakt för tredje man, avseende utförande
av tjänster, speciellt förmedling av telekommunikationsavtal,
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av avtal avseende leverans av ringsignaler för telefoner, för
avtal avseende utförande av reparations- och underhållstjäns-
ter, av avtal avseende leverans av blommor och växter, av
avtal avseende leverans av elkraft; Konsumentrådgivning;
Tillhandahållande av information på Internet, nämligen infor-
mation om konsumentprodukter, information för konsumentråd-
givning och information för kundservice; Företagsledning;
Företagsadministration; Bokföring; Redovisningstjänster;
Revision;Företagsrådgivning avseende företagsrisker; Skat-
terådgivning; Kontorstjänster; Datoriserad filhantering; Pr-
verksamhet; Annons- och reklamverksamhet.
SV - 36
Finansiella tjänster; Försäkringsverksamhet; Monetära tjänster;
Konsultation rörande försäkringar och finanser; Förmedling
av giro-, spar- och finansierings- och försäkringsavtal.
SV - 38
Telekommunikationer; Sändning av meddelande; Mervärdes-
tjänster, Nämligen tjänster, Som står i samband med de
egentliga nätkommunikationstjänsterna; Upplåtande av åt-
komst till Internet och andra kommunikationsnätverk; Internet-
telefontjänster; Elektronisk sändning av ljud, bilder samt
andra data och information av alla slag, speciellt via Internet.
SV - 39
Tjänster i samband med planering, reservation, bokning och
arrangerande av resor.
SV - 40
Tjänster tillhandahållna av ett fotolaboratorium (ingående i
klass 40).
SV - 41
Undervisning/utbildning; Anordnande av handledning/instruk-
tion;Tillhandahållande av utbildningsinrättningar och kulturella
inrättningar; Underhållning; Sport- och idrottsaktiviteter, kul-
turverksamhet; Platsbokningstjänster och biljettförsäljning för
tillställningar; Anordnande av elektroniska spel och tävlingar
via Internet.
SV - 42
Konsultation avseende miljöskydd.
SV - 43
Utskänkning av mat och dryck till gäster; Catering; Leverans-
tjänster för maträtter för omedelbar konsumtion; Rum till
gäster.
SV - 44
Näringsrådgivningstjänster.
SV - 45
Juridiska tjänster.
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CHAPTER 1. Definitions, scope of application and eligibility 
 

Article 1.   Definitions 
 

Throughout this Policy, the following capitalized terms have the following meaning: 

 

Accredited Registrar  means an entity, accredited by ICANN for rendering domain name registration services, 

that has entered into an agreement with the Registry for registering Domain Names; 

Applicant Guidebook means the rules and requirements established by ICANN for applying for a new gTLD, as 

made available by ICANN under http://newgtlds.icann.org/applicants, and in force at the 

time of execution of the Registry Agreement; 

Brand Owner means Schwarz Dienstleistung KG, with registered office at Stiftbergstrasse 1, 74142 

Neckarsulm (Germany), who is the owner of the SCHWARZ Community Trademark with 

number 010499648; 

Complaints Point of 

Contact 

means the service available under  

Contacts means the administrative, technical and billing contacts associated to a Domain Name 

Registration; 

Documentary 

Evidence  

means the documentation to be provided by (or on behalf of) a (candidate) Registrant to 

the Registry in accordance with these Policies; 

Domain Name means a name at the second level within the .SCHWARZ TLD;  

Domain Name 

Registration 

means a Domain Name on which the Registry has stored and maintains data in the Shared 

Registry System for the .SCHWARZ TLD; 

Eligibility 

Requirements 

means the requirements set out in Attachment 3 below; 

Geographic Domain 

Names 

means Domain Names that are identical to country and territory names as defined in 

Specification 5 to the Registry Agreement; 

ICANN means the Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (www.icann.org); 

Licensee means any corporation, partnership, limited liability company or similar legal entity (and 

not a person) that has a written trademark license agreement with Registry, for use of the 

registered trademark owned by Registry or a related entity, the textual elements of which 

correspond exactly to the .SCHWARZ TLD string operated by Registry Operator, where: 

(i) such license is valid under applicable law; 

(ii)  such license is for the use of such trademark in the regular course of that entity’s 

business outside of the provision of TLD Registry Services, and is not primarily for the 

purpose of enabling registration or use of domain names in the TLD;  

http://www.icann.org/


 
 

(iii) such trademark is used continuously in that entity’s business throughout the 

Term; and 

(iv) the domain names in the TLD registered to the Licensee are required to be used 

for the promotion, support, distribution, sales or other services reasonably related to any of 

the goods and/or services identified in the trademark registration. 

Policy means these .SCHWARZ Domain Name Registration Policies, including the Attachments 

and any and all interpretative guidelines published by the Registry in relation hereto, as 

may be amended from time to time by the Registry; 

Registrant means the person or entity in whose name a Domain Name is registered; 

Registry means Schwarz Domains und Services GmbH & Co. KG, having its registered office at 

Stiftsbergstrasse 1, Neckarsulm, - 74172, DE, Germany, and registered with VAT number 

HRA 727242 (Stuttgart), who is operating the .SCHWARZ TLD on behalf of the Brand 

Owner; 

Registry Agreement means the agreement between the Registry and ICANN following execution by and 

between these parties; 

Registry Reserved 

Name 

means a Domain Name mentioned on the list contained in Attachment 1 hereto, to be 

registered in the name of the Registry, or any specific entity referred to in this list, as may 

be amended from time to time at the Registry’s discretion; 

Registry Web Site 

 

means the various pages and websites available under http://www.registry.SCHWARZ; 

Reserved Name means a Domain Name mentioned on the list contained in Attachment 2 hereto, which will 

not be available for registration; 

Shared Registry 

System 

means the system operated on behalf of the Registry that allows Accredited Registrars to 

apply for, register, renew and maintain Domain Names in the name and on behalf of 

Registrants who meet the Eligibility Requirements; 

Term means the number of years for which a Domain Name is registered, as indicated by the 

Registrant in accordance with Article 15.1; 

TLD means Top Level Domain; 

Trademark Claims 

Period 

means the timeframe during which Trademark Claims Services for .SCHWARZ are 

provided; 

Trademark Claims 

Services 

means the service operated by the Trademark Clearinghouse described in the Applicant 

Guidebook on pages 290 and following relating to the Trademark Clearinghouse, 

according to which, i) notice is given to an candidate Registrant of the scope of the rights 

of one or more trademark holders who have registered their rights with the Trademark 



 
 

 

Clearinghouse as provided in the Applicant Guidebook, and ii) the registrar is given the 

possibility to promptly notify the trademark holders(s) of the Domain Name registration 

corresponding to the rights of the one or more mark holders; 

Trademark 

Clearinghouse 

means the system made available by the Trademark Clearinghouse Operator for 

implementing the rights protection mechanisms referred to in the Applicant Guidebook; 

Trademark 

Clearinghouse 

Operator 

means the entity responsible for managing the Trademark Clearinghouse, as appointed by 

ICANN;  

UDRP means the Uniform Dispute Resolution policy, as adopted by ICANN and as described in 

http://www.icann.org/dndr/udrp/policy.htm;   

URS means the Uniform Rapid Suspension policy, as adopted by ICANN and as described in 

the Applicant Guidebook. 

 

 

Article 2.   Scope of application; Background 
 

2.1. Registry is a Licensee of the Brand Owner, under which license agreement the Registry has obtained the right, 

title and interest in applying for and managing the .SCHWARZ TLD in its own name and for its own account, under 

the supervision of the Brand Owner and, more in particular, in accordance with this Policy. 

 

2.2. This Policy describes, among other items:  

 

1. the terms under which the Registry can reserve, register, delegate and use Domain Names, in accordance 

with Article 2.6, second sentence of the Registry Agreement;  

 

2. the rules under which a Domain Name Registrations in the .SCHWARZ TLD may be challenged; and  

 

3. in general, all the technical and administrative measures that the Registry shall use to ensure proper, fair 

and technically sound administration of the .SCHWARZ TLD and the preservation of the integrity of the 

Registry’s or its Licensee’s trademarks and reputation, as well as setting out the basic rules and procedures 

applicable to:  

 

 Registrants; 

 the Registry; 

 the Accredited Registrars;  

 any person or entity interested in obtaining a Domain Name. 

 

2.3. The Registry may change this Policy, including the conditions and requirements contained herein at its sole 

discretion, which changes will enter into effect immediately following the publication thereof on the Registry Web 

Site, unless provided otherwise in writing. 

 

Article 3.   Eligibility 
 

3.1. In order to be eligible to register a Domain Name and maintain a Domain Name Registration in the 

.SCHWARZ TLD, the Registrant must meet each of the criteria set out in the Eligibility Requirements. The Registry 

shall be entitled to modify these criteria at its sole discretion, without any prior notification but – as the case may be 

– subject to ICANN’s (deemed) consent. 

http://www.icann.org/dndr/udrp/policy.htm


 
 

 

3.2. If and when the Registry launches its operations, i.e. allow third parties other than the Registry, the Brand 

Owner, their respective Licensee(s) to register Domain Names, it will develop and publish further practical guidance 

on such launch, in accordance with the relevant processes contained in the Applicant Guidebook.  

 

3.3. The Registry shall be entitled, at its sole discretion, to reject, revoke, temporarily or permanently suspend, 

delete or cancel at any time any Application or resulting Domain Name Registration if it appears that a Registrant 

did not fulfil the requirements set out in the Policy at the time of receipt of a request to register a Domain Name by 

the Registry. This includes, without limitation, situations where the Registry receives a notice given by a 

government or judicial body, indicating that a particular Domain Name Registration or the content provided 

thereunder is considered defamatory, contrary to public order or morality or otherwise not allowed under applicable 

law. The Registrant expressly agrees and accepts that he or she shall not be entitled to claim any compensation or 

refund from the Registry when the latter implements such instruction. The Registry is also entitled to do so if it is of 

the opinion that the (candidate) Registrant does not meet all of the Eligibility Requirements in force at that time and 

such non-compliance could directly or indirectly damage, impair or disrupt the reputation and/or activities of the 

Registry, the integrity of the Schwarz brand and/or any of the Registry’s or its Licensee’s trademark(s).  

 

3.4. The Registry shall at all times be entitled to determine at its sole discretion the name servers for each Domain 

Name, and the services associated therewith.  

 

3.5. The Registry shall verify whether each and every Domain Name Registration has actually been made by a party 

meeting the Eligibility Requirements in force at the time the request for such registration is made. 

 

 

CHAPTER 2. The .SCHWARZ Launch Process 
 

Article 4.   Purpose and principles 
 

4.1. This Policy contains the terms and conditions under which the Registry and Registrants who meet the Eligibility 

Requirements are provided with the opportunity to reserve, apply for, register and delegate Domain Names in the 

.SCHWARZ TLD. 

 

4.2. At any time following the entry into force of the Registry Agreement, the Registry may reserve, register and 

delegate any of the Domain Names contained in Attachment 1 for its own use. The Registry may change such 

Attachment 1 at any point in time and at its sole discretion. 

 

4.3. Each and every Domain Name Registration request must be submitted to the Registry’s Shared Registration 

System through an Accredited Registrar, who acts on behalf of the Registrant, but for its own account.  

 

4.4. However, the Registry will only allow a Domain Name Registration insofar and to the extent that:  

 

 the Registrant meets the Eligibility Requirements; 

 the Domain Name meets all the criteria set out in this Policy; and 

 the Domain Name is available. 

 

4.5. Furthermore, if the Registry is informed of the fact that a third party holds an Eligible Trademark to a Domain 

Name through the Complaints Point of Contact, the Registry shall be entitled to suspend or to cancel such Domain 

Name Registration at its sole discretion, at least until sufficient safeguards, representations and warranties have been 

obtained from the Registrant and the parties who have directly or indirectly initiated such trademark claim. 

 

 

Article 5.   Trademark Claims Period 
 



 
 

 

After the delegation of the TLD to the Registry, Trademark Claims Services shall be provided as of the start of and 

throughout the “Claims Period” as notified by the Registry to ICANN.  

 

 

CHAPTER 3. Domain Name Allocation 
 

Article 6.   Domain Name Allocation for Registry Reserved Names 
 

The Registry shall determine at its sole discretion how and when the Domain Names mentioned on the list contained 

in Attachment 1 hereto shall be registered and used. 

 

 

Article 7.   Domain Name Allocation for other Domain Names 
 

In principle, the Registry shall effectuate Domain Name Registrations on a first-come, first-served basis, subject to 

the terms and conditions laid down herein. This entails that, subject to whether or not a candidate Registrant meets 

the Eligibility Requirements, the first complete and technically correct request to register a Domain Name submitted 

by an Accredited Registrar and received by the Shared Registry System will result in a Domain Name Registration. 

 

 

CHAPTER 4. Dispute Resolution Policies 
 

Article 8.   Disputes relating to registered Domain Names 
 

8.1. Every Registrant acknowledges and accepts:  

 

 that any proceedings concerning a Domain Name must be conducted before an ICANN-accredited Domain 

Name Dispute Resolution Service Provider in accordance with the UDRP, the Rules for UDRP and any 

relevant supplemental rules, and/or the Rules for URS and any relevant supplemental rules, as made 

available on the website of ICANN (www.icann.org); and 

 

 to participate in good faith in any Domain Name dispute initiated by a third party complainant under the 

UDRP against the Registrant in compliance therewith and with the Rules for UDRP and/or URS. 

 

8.2. Unless agreed upon otherwise by the parties to a Domain Name Dispute or otherwise stated in the agreement 

between the Registrant and its Registrar, the language of the proceedings shall be the language of that agreement.  

 

8.3. Any party may request the Complaints Point of Contact for further clarification or information with respect to a 

Domain Name Registration prior to or following the procedures published on the Registry Web Site. The 

Complaints Point of Contact may mediate between the complainant and the Registrant and shall have the right and 

the powers to suspend, cancel or delete a Domain Name. No fees are charged by the Registry or the Complaints 

Point of Contact in connection with any such mediation or remedy, which shall also be the only remedy available to 

the complainant. 

 

 

Article 9.   Eligibility Reconsideration Proceedings 
 

9.1. If, after an ex officio review by the Registry and/or following submission of a complaint to the Complaints 

Point of Contact, the Registry determines that, according to the information contained in the Shared Registry 

System, the Registrant of a Domain Name did not or does not longer meet the Eligibility Requirements, the Registry 

will notify the Registrant of such failure to meet the Eligibility Requirements.   

 

9.2. The Registrant has ten (10) working days following the notification referred to in Article 13.1 in order to ensure 

that it is in compliance with the Eligibility Requirements. 

 



 
 

9.3. If the Registrant is not in compliance with these requirements within this timeframe, the Registry will be 

entitled to suspend and/or delete the respective Domain Name(s) of the Registrant with no refund of any fees or any 

other liability to the Registrant.  

 

9.4. No (candidate) Registrant shall be entitled to any form of compensation, damages or refund as a result of a 

decision by the Registry to suspend or delete a Domain Name, and/or following the implementation of such 

decision.  

 

 

CHAPTER 5. General Provisions 
 

Article 10.   Domain Name Syntax Requirements; Reserved Names; Registry Reserved 
Names 
 

10.1. Every Domain Name in the .SCHWARZ TLD must meet the following technical and syntax requirements:  

 

 the A-label must consist exclusively of the letters A-Z (case insensitive), the numbers 0-9 and the hyphen 

(“-“), subject to the restrictions set out below; 

 the Domain Name cannot begin or end with a hyphen (“-“); 

 underlined characters are not allowed; 

 the Domain Name cannot exceed 63 characters (excluding the TLD); 

 the Domain Name must have a minimum length of 1 character. 

 

10.2. The Registry reserves the right to make Domain Names available that deviate from the above syntax 

requirements at any point in time, under additional or supplemental rules and policies. 

 

10.3. Domain Names that are identical to Reserved Names will be unavailable at the time of delegation of the 

.SCHWARZ TLD; however, the Registry reserves the right to allocate to and register a Domain Name mentioned on 

the list of Reserved Names in the name of a party indicated by the Registry (or itself). 

 

10.4. Geographic Domain Names will be exclusively registered in the name of the Registry, unless agreed upon 

otherwise with the authority competent for giving its consent in accordance with Specification 5 of the Registry 

Agreement. Where consents are required prior to the registration and use of a Geographic Domain Name referred to 

and in accordance with Specification 5 of the Registry Agreement, the (candidate) Registrant will obtain such 

consents before actually registering, delegating and using these Domain Names. 

 

 

Article 11.   Term of Registration 
 

11.1. When registering a Domain Name, the (candidate) Registrant must select the number of years for which the 

Domain Name is registered. The Term shall commence on the date of registration or renewal of the Domain Name, 

and shall expire on the same calendar day of the month within which the Domain Name was registered.  

 

11.2. The Registry is under no obligation to inform the Registrant in advance when the Term is about to expire.  

 

11.3. The Registry may terminate any Registered Domain Name at any time and for any reason, by giving the 

Registrant a notice of at least 180 (one hundred and eighty) calendar days, without the Registrant being entitled to 

any compensation, refund or damages whatsoever. 

 

 

Article 12.   Amendments 
 

12.1. The Registry may amend the provisions of this Policy from time to time, which amendments will take 

effect at the time they are published on the Registry Web Site (or any other timeframe indicated therein), without 



 
 

 

prior notice to Accredited Registrars and/or Registrants. The Registry may furthermore issue interpretative 

guidelines on the Registry Web Site regarding the terms and provisions of this Policy. 

 

 

Article 13.   Liability 
 

13.1. To the extent allowed under governing law, the Registry shall only be liable in cases where wilful 

misconduct or gross negligence is proven. In no event shall the Registry be held liable for any indirect, 

consequential or incidental damages or loss of profits, whether contractual, based on tort (including negligence) or 

otherwise arising, resulting from or related to the submission of an Application, the registration or use of a Domain 

Name or to the use of the Shared Registry System or Registry Web Site, even if they have been advised of the 

possibility of such loss or damages, including but not limited to decisions taken by the Registry to register, not to 

register, suspend or cancel the registration or delegation of a Domain Name on the basis of the findings of or 

information provided by the Trademark Clearinghouse Operator, or upon receipt of a written instruction given by a 

government or judicial body, including an ICANN-accredited Dispute Resolution Services Provider, as well as the 

consequences of those decisions. 

 

13.2. To the extent allowed under applicable law and unless provided otherwise herein, the Registry’s aggregate 

liability for damages shall in any case be limited to the amounts paid by the Accredited Registrar to the Registry in 

relation to the Application concerned (excluding additional fees paid to the Accredited Registrar or reseller). The 

(candidate) Registrant agrees that no greater or other damages may be claimed from the Registry (such as, but not 

limited to, any fees payable or paid by a Registrant in the context of any proceedings initiated against a decision by 

the Registry to register or not to register a Domain Name). The (candidate) Registrant further agrees to submit to a 

binding arbitration for disputes arising from this Policy and related to the allocation of Domain Names. 

 

13.3. Any Registrant shall hold the Registry harmless from claims filed or disputes initiated by third parties, and 

shall compensate the Registry for any costs or expenses incurred or damages for which they may be held liable as a 

result of third parties taking action against it on the grounds that the registration and/or use of the Domain Name by 

such Registrant infringes the rights of a third party, or is deemed contrary to morality, public order or unlawful 

under applicable laws. 

 

13.4. For the purposes of this Article, the term “Registry” shall also refer to its shareholders, subsidiaries, 

members, subcontractors, agents and employees. 

 

 

Article 14.   Representations and Warranties 
 

14.1. Any party submitting a Domain Name Registration request to the Registry through an Accredited Registrar 

and the Shared Registry System and any Registrant represents and warrants that: 

 

 to its knowledge, the registration of the Domain Name mentioned in the Domain Name Registration request 

will not infringe upon or otherwise violate the rights of any third party;  

 

 it is not submitting the Domain Name Registration request and, upon registration, will not use the Domain 

Name for an unlawful purpose, contrary to public policy or morality, for offensive purposes, to mislead the 

public and/or contrary to good and fair business practices; and  

 

 it will not knowingly use the Domain Name contained in such request in violation of any applicable laws or 

regulations, including third party interests, throughout the term of such Domain Name Registration; and 

 

 it will keep the WHOIS information related to the Domain Name accurate and up-to-date at all times, both 

with its Accredited Registrar and the Registry. 

 

14.2. When submitting Applications to the Registry, or when effectuating a Domain Name Registration, the 

Accredited Registrar will ensure that the (candidate) Registrant represents and warrants that: 



 
 

 

 the Application, casu quo the Domain Name Registration contains true, accurate and up-to-date 

information and is made in good faith, for a lawful purpose and does not infringe the rights of any third 

party; 

 

 it shall participate in good faith in any proceedings described in this Policy commenced by or against the 

(candidate) Registrant; and 

 

 the Domain Name is not defamatory, contrary to public order or morality or unlawful under applicable laws 

and regulations and that it shall respect and preserve the integrity and the exclusive character of the 

Registry and the Schwarz brand, and any and all (intellectual property) rights associated therewith, 

including any other brands and the reputation of any entity related to the Registry. 

 

14.3. The Accredited Registrar must ensure that any of its customers who is a (candidate) Registrant expressly 

acknowledge and accept that the Registry shall be entitled (but not obliged) to reject a request to register a Domain 

Name or to delete or transfer a Domain Name Registration:  

 

 that does not contain complete and accurate information as described in this Policy, or is not in compliance 

with any other provision of this Policy; or 

 

 to protect the integrity and stability of the Shared Registry System, and/or the operation and/or 

management of the .SCHWARZ TLD; or 

 

 in order to comply with applicable laws and regulations, and/or any decision by a competent court or 

administrative authority and/or any dispute resolution service provider the Registry may retain to oversee 

the arbitration and mediation of disputes; and/or any other applicable laws, regulations, policies or decrees; 

or 

 

 to avoid any liability on behalf of the Registry, including their respective related parties, including 

directors, officers, employees, subcontractors and/or agents. 

 

14.4. The Registry shall be entitled to suspend or revoke any Domain Name in case of non-compliance or 

violation of this Policy, and in particular these representations and warranties. 

 

Article 15.   Payment of Applicable Fees Due 
 

If payment is required, the Registry shall only be obliged to accept a Domain Name Registration request or to renew 

a Domain Name Registration once it has been unconditionally paid in full for such service by the Accredited 

Registrar appointed by the Registrant. 

 

Payment of any fees due, for which the (candidate) Registrant, is solely liable, must be made with the Registry via 

an Accredited Registrar. The Registry is not responsible for any failure on the part of the Accredited Registrar in this 

respect, including where such failure results in non-registration or cancellation of the Domain Name concerned. 

 

 

Article 16.   Assignment 
 

Unless expressly provided for otherwise herein, neither party may assign any right or obligation hereunder without 

the written consent of the Registry. This Policy shall be binding upon and inure to the benefit of the parties’ 

respective successors and assigns.  

 

 

Article 17.   Severability 
 



 
 

 

If any provision of this Policy or any amendments thereto is held to be illegal, invalid, or otherwise unenforceable, 

such provision will be enforced to the extent possible consistent with the stated intention of the Registry to maintain 

a safe and secure registry operation, or, if incapable of such enforcement, will be deemed to be severed and deleted 

from this Policy, while the remainder of this Policy will continue in full force and effect. 

 

 

Article 18.   Waiver 
 

No waiver of any right under this Policy shall be deemed effective unless contained in writing and signed by the 

party charged with such waiver, and no waiver of any right shall be deemed to be a waiver of any future right or any 

other right arising under this Policy. All rights, remedies, undertakings, obligations and agreements contained in this 

Agreement shall be cumulative and none of them shall be a limitation of any other remedy, right, undertaking, 

obligation or agreement. 

 

 

Article 19.   Compliance with Law 
 

Neither party subject to this Policy will undertake, cause or permit to be undertaken, any conduct or activity which is 

illegal under any laws, decrees, rules or regulations, or would have the effect of causing another party to be in 

violation thereof in the execution of the terms and conditions set out herein. 

 

 

Article 20.   Language 
 

All communications, notices, designations and specifications made under this Agreement shall be in the English 

language. 

 

 

Article 21.   Applicable Law; Jurisdiction 
 

This Policy, as amended from time to time, will be governed by the laws of Germany.  

 

Unless referred to otherwise in Article 12 hereof, any dispute, controversy or claim in relation to or arising under 

this Policy shall, upon the filing of a complaint, be referred to and finally determined by arbitration in accordance 

with the arbitration rules of the International Chamber of Commerce. The arbitral tribunal shall consist of three 

arbiters. The place of arbitration shall be Stuttgart, Germany, and the arbitration language shall be English. Any such 

arbitration award shall be final and binding and may, if necessary, be enforced by a court or authority having 

jurisdiction. 

 

The foregoing is without any party’s right to seek injunctive or other equitable or interim relief, which it is 

authorized to do in the Courts of (Stuttgart, Germany). 

 

 

 

CHAPTER 6. Attachments 
 

Attachment 1: Registry Reserved Names 

Attachment 2: Reserved Names 

Attachment 3: Eligibility Requirements and Criteria 

  



 
 

Attachment 1: Registry Reserved Names 
 

 

Article 1. General list of Registry Reserved Names 
 

The Domain Names mentioned or described in the following list are Registry Reserved Names and may be 

registered in the name of the Registry at the second level of the .SCHWARZ extension: 

 

1. HOME.SCHWARZ 

2. WWW.SCHWARZ 

3. NIC.SCHWARZ 

4. IRIS.SCHWARZ 

5. WHOIS.SCHWARZ 

 

Article 2. Country and Territory Names and short forms 
 

The Domain Names mentioned or described in the following list are Registry Reserved Names at the second level 

and at all other levels within .SCHWARZ for which registration is provided by the Registry and consents from the 

applicable governments will be obtained to the extend required: 

1. the short form (in English) of all country and territory names contained on the ISO 3166-1 list, as updated 

from time to time, including the European Union, which is exceptionally reserved on the ISO 3166-1 list, 

and its scope extended in August 1999 to any application needing to represent the name European Union 

<http://www.iso.org/iso/support/country_codes/iso_3166_code_lists/iso-3166-1_decoding_table.htm#EU>; 

2. the United Nations Group of Experts on Geographical Names, Technical Reference Manual for the 

Standardization of Geographical Names, Part III Names of Countries of the World; 

3. the list of United Nations member states in 6 official United Nations languages prepared by the Working 

Group on Country Names of the United Nations Conference on the Standardization of Geographical 

Names. 

 

 

Article 3. Categories of Registry Reserved Names 
 

The (categories of) Domain Names that are to be registered in the name of the Registry include, but are not limited 

to: 

 

 Names that are directly or indirectly related to the day-to-day activities of the Registry, the Brand Owner, 

or any of their respective Licensee(s); 

 Names relating to Licensees, departments and subsidiaries of the Registry; 

 Names of dealers, stores or outlets; and 

Names of geographic locations where Registry, the Brand Owner, or any of their respective Licensee(s) are 

active or planning to be active.  
  



 
 

 

Attachment 2: Reserved Names 

 

Article 1. Reservation of the label “EXAMPLE” and withheld domain names 
 

The label “EXAMPLE” shall be reserved at the second level and at all other levels within .SCHWARZ at which 

registrations are made.  

 

Names of the Intergovernmental Organizations protected upon Article 6ter(1)(b) of the Paris Convention 
and/or accredited by the United Nations Economic and Social Council will be withheld from registration. 
Furthermore, Domain Names that have been earmarked by ICANN as “not available for registration” or with a 
similar status cannot be registered, unless ICANN has consented to making these labels available or an 
agreement to the contrary has been entered into between the Registry and ICANN. 
 

 

Article 2. Categories of Reserved Names 
 

At its own discretion, the Registry may reserve domain names at the second level and at all other levels within 

.SCHWARZ at which registration are made, including, in particular, defamatory names or names that could harm 

the reputation of the brands and trademarks of the Registry, the Brand Owner, or any of their respective related 

parties and/or Licensees. 

  



 
 

Attachment 3: Eligibility Requirements and Criteria 
 

Article 1. Definitions 
 

Capitalized terms have the meaning as specified in Article 1 of the .SCHWARZ Domain Name Registration 

Policies. 

 

 

Article 2. Eligible Registrants 
 

The .SCHWARZ TLD is a brand-TLD, as contemplated by Specification 13 of the Registry Agreement entered into 

by and between the Registry and ICANN.  

 

Subject to restrictions that are imposed by Registry from time to time, only the Registry or its Licensee are entitled 

to be the Registrant for one or more Domain Names in the .SCHWARZ TLD. 

 

 

Article 3. Contacts 
 

Unless otherwise determined by the Registry, at its sole discretion, each and every Domain Name shall have the 

following associated Contacts:  

 

 Admin-C: Registry  

 

 Tech: Registry 

 

 Billing: Registry  

 

The Registry shall be entitled, at its sole discretion, to add one or more contacts to the list referred to above, 

including, but not limited to, contacts associated with third parties. 
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